
Namenregister zu 

Beiträge zur Namenforschung Neue Folge 1(1966) – 50 (2015)

Das Register enthält die in den Titeln der Aufsätze genannten Namen. Mehrgliedrige Namen er-
scheinen unter allen Bestandteilen. 

Aachen
LAUR, WOLFGANG: Aachen und Baden. Zwei Benennungen für römerzeitliche Heilbäder als
Städtenamen 29/30 42-44

*ab-
PRÓSPER, BLANCA: Der althispanische Göttername abne und idg. *ab- ‘Wasser’ 32 271-280

Abbatesberc
WAGNER, NORBERT: Apatinhusir, Abbatesberc und Senatesauua. Zu ahd. -at(o) 43 173-178 

abne
PRÓSPER, BLANCA: Der althispanische Göttername abne und idg. *ab- ‘Wasser’ 32 271-280

Abragila
WAGNER, NORBERT: Namen von Germanen bei Fulgentius von Ruspe. Abragila – Eterpamara –
Pinta – Scarila 17 361-368

Abraham
MENASCE, JEAN DE: Abursam ou Abraham? 7 77-78

Abursam
MENASCE, JEAN DE: Abursam ou Abraham? 7 77-78

Abutiu
NOWAK, JESSICA: Abutiu, Houdini und Chewie. Hunderufnamen im Alten Ägypten 50 233-254 

Accila*
WAGNER, NORBERT: Optila*, Accila*, Thraufistila* und die Gaut(h)igoth 29/30 358-370

Adaric
WAGNER, NORBERT: Adaric und ahd. atahaft 24 310-317

Addac
ALEMANY, AGUSTÍ: Addac, Alanenkönig in Hispania 28 156-162 

Adgandestrius*
WAGNER, NORBERT: Adgandestrius* 45 161-166

Aesarius
WAGNER, NORBERT: Ais(a)berga und Aesarius 28 149-152



Äskulap
KNOBLOCH, JOHANN: Äskulap und die Eidechse. Ein etymologischer Versuch 24 55-56

Afuna
SALADINO, VINCENZO: Il gentilizio Afuna in una nuova iscrizione rosellana 6 28-34

Agil(a)-
WAGNER, NORBERT: Agil(a)-, Agin(a) und Gundul- in der germanischen Personennamengebung
40 373-384  

Agin(a)
WAGNER, NORBERT: Agil(a)-, Agin(a) und Gundul- in der germanischen Personennamengebung
40 373-384  

*agjÇ 
WAGNER, NORBERT: Vier Personennamen (Vinsila*, Arsiboda; Farao, Durodo) und *agjÇ  bei den
Langobarden 47 59-69 

Ahald* 

WAGNER, NORBERT: Die Langobardennamen Rodanus, Ahald* und Potilus 39 414-420

AIS- 

BAMMESBERGER, ALFRED: Das germanische Namenelement AIS- 31 57-59

Ais(a)berga 
WAGNER, NORBERT: Ais(a)berga und Aesarius 28 149-152

Aisberga 
WAGNER, NORBERT: Ais(a)berga und Aesarius 28 149-152

Alach 

SCHMIDT-WIEGAND, RUTH: Alach. Zur Bedeutung eines rechtstopographischen Begriffs der frän-
kischen Zeit 2 21-45

Alaska 

SCHUHMACHER, WALTER WILFRIED: Alaska/Copenhagen 15 412

Alauno-, -ā 

HAMP, ERIC P.: Alauno-, -ā . Linguistic Change and Proper Names 10 173-178

Alberich 

FICHTNER, EDWARD G.: Alberich’s offspring in the medieval European literary tradition
46 243-268

Albiahenae 

VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimia-
cinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300



Alebrant 
STUTZ , ELFRIEDE: Hadebrant und Alebrant 19 261-274

Alexander 

ISETT, PHILIP E.: The Name Alexander at Athens 15 223-236

Alim 

WAGNER, NORBERT: Abair. Alim, Pisim und langob. Fisud 44 405-413

Alir- 
WAGNER, NORBERT: Alir- und *Alis- in deutschen Personennamen sowie ahd. spīrboum
29/30 164-170

*Alis- 

WAGNER, NORBERT: Alir- und *Alis- in deutschen Personennamen sowie ahd. spīrboum
29/30 164-170

Aloe Vera
ACKERMANN, TANJA: Aloe Vera vs. Click. Zur phonologischen Kodierung von Geschlecht bei
Warennamen (Deodorants) 46 1-50 

Altbach
REICHARDT, LUTZ: Zum Namen Altbach 14 44-48

Altmühl
BAMMESBERGER, ALFRED; Der Name der Altmühl und keltisch ’Αλκιµoεvvίς 29/30 256-260

KOENIG, ROLF: Zur Deutung des Namens Altmühl 28 351-355

Altrincham 

DODGSON, JOHN MC NEAL: The -ing- in English Place-Names like Birmingham and Altrincham
2 221-245

Altrip 

FESSER, JÖRG: Namenskontinuität und Siedlungskontinuität am Beispiel Altrip 47 81-89 

Amal- 
WAGNER, NORBERT: Amal- und Aman- sowie Engil- und Engin- 44 311-315 

Aman- 
WAGNER, NORBERT: Amal- und Aman- sowie Engil- und Engin- 44 311-315 

ambush 
DIETZ, KLAUS: Die englischen Ortsnamen vom Typ Bush(l)ey, die Etymologie von ne. bush,
ambush und die Herkunft von mlat. boscus 41 275-314 

Amfratninae 

NEDOMA, ROBERT: Matronae Amfratninae 24 292-294



Ammerbuch
REICHARDT, LUTZ: Ammerbuch und Starzach. Zwei moderne Ortsnamen 17 369-373

Anche
BELL, ALEXANDER: Zu ae. Anche 12 41

Andechs
ROSENFELD, HELLMUT: Andechs 24 92-105

Ang(i)li(i)
WAGNER, NORBERT : Ang(i)li(i). Var(i)ni. Vandili(i) 15 393-403

Angleterre
BEECH, GEORGE T.: How Angleterre came to be the French country name for England in the 11th

century 43 289-299

Angli(i)
WAGNER, NORBERT : Ang(i)li(i). Var(i)ni. Vandili(i) 15 393-403

Ankewog
KULLY, ROLF MAX: Rankwog, Ankewog, Antwog 40 263-270  

Ansefrida
WAGNER, NORBERT: Die Flexion des Langobardennamens Ansefrida 22 47-52

ansis
BAMMESBERGER, ALFRED: Gotisch ansis und urgermanisch *ans(u)- 31 231-240

*ans(u)-
BAMMESBERGER, ALFRED: Gotisch ansis und urgermanisch *ans(u)- 31 231-240

Antwog
KULLY, ROLF MAX: Rankwog, Ankewog, Antwog 40 263-270  

apa
PFIFFIG, AMBROS JOSEF: Etruskisch apa ‘Vater’ und Name 6 35-39

Apatinhusir
WAGNER, NORBERT: Apatinhusir, Abbatesberc und Senatesauua. Zu ahd. -at(o) 43 173-178 

 -ara(ne)
KREMER, DIETER: Germ. -ara(ne) in hispano-gotischen Personennamen 5 164-171

Arantiā
PRÓSPER, BLANCA: Ein Beitrag zur Vergöttlichung der Flüsse in der Antike: Arentiā, Arantiā
35 41-65

Arba
GRAF, HEINZ-JOACHIM: Zum Ortsnamen ‘Arba’ (Arboga) 8 345-346



Arentiā
PRÓSPER, BLANCA: Ein Beitrag zur Vergöttlichung der Flüsse in der Antike: Arentiā, Arantiā
35 41-65

Arintheus
WAGNER, NORBERT: Arintheus, die -n-Deklination und der Rhotazismus 20 245-256

Aristo
ROWLAND JR., ROBERT J.: Aristo and Mutumbal Ricoce 12 286-287

Aristo vom Sonnenhof
LEPPLA, CAROLIN: Aristo vom Sonnenhof und Birona von der Herzogsquelle. Zur Motivik, Struk-
tur und Pragmatik von Hundezuchtnamen 50 117-141 

Arminius
WAGNER, NORBERT: Arminius und die Ingaevones 17 291-304

Arrisio
SCHÜRR, DIETHER: In loco nuncupante Arrisio: Ein Ortsname am Irschenberg und eine Inschrift
in den Alpen 46 363-379

aŕs
RODRÍGUEZ RAMOS, JESÚS: The lexeme aŕs in the Iberian onomastic system and language
37 245-257

Arsiboda
WAGNER, NORBERT: Vier Personennamen (Vinsila*, Arsiboda; Farao, Durodo) und *agjÇ  bei den
Langobarden 47 59-69 

ā
- rya-

OTRĘBSKI, JAN: Zum Rätsel des Namens ā- rya- 5 419-420

*Aryam(a)rd
SCHMITT, RÜDIGER: *Aryam(a)rd, ein iranischer Name zwischen Salamis und Nazareth
33 135-141

Aßling 
HÖFER, ARMIN – VENNEMANN,THEO: Aßling an der Attel und das Toponymie-Postulat 44 257-265

WAGNER, NORBERT: Aßling an der Attel und das allgemeine Toponymie-Postulat 45 167-170

atahaft
WAGNER, NORBERT: Adaric und ahd. atahaft 24 310-317

Attel
HÖFER, ARMIN – VENNEMANN,THEO: Aßling an der Attel und das Toponymie-Postulat 44 257-265

WAGNER, NORBERT: Aßling an der Attel und das allgemeine Toponymie-Postulat 45 167-170



Aubedo
WAGNER, NORBERT: Chalpaida, Aubedo, Ochelpincus. Zur Bewertung der merowingerzeitlichen
Graphie ch 25 280-286

Auendorf
REICHARDT, LUTZ: Ganslosen/Auendorf 23 250-253

Aula
BICKERT, HANS GÜNTHER: Das Aula-Problem. Überlegungen zur Deutung eines umstrittenen Hy-
dronyms und Toponyms 42 173-194

Au(n)tigi
PÉREZ VILATELA, LUCIANO: Au(n)tigi d’après un plomb greco-ibère de Sagonte (Valence)
33 159-164

Aurinia 
ROLAND, SCHUHMANN: Aurinia und Veleda: zwei germanische Seherinnen? Personennamen im
Sprachkontakt 34 131-143

Aurophila(s)
GRAF, HEINZ-JOACHIM: Syrisch Aurophila(s) = Wulfila. Eine bisher unbekannte Nachricht über
Wulfila 7 79-80

Aurubis
FAHLBUSCH, FABIAN: Von Haarmanns Vanillinfabrik zu Symrise, von der Norddeutschen Affinerie
zu Aurubis: Prinzipien des diachronen Wandels von Unternehmensnamen 46 51-80 

Autigi
PÉREZ VILATELA, LUCIANO: Au(n)tigi d’après un plomb greco-ibère de Sagonte (Valence)
33 159-164

Autobahn-Café
FRANKE, NORMAN P.: Vom Autobahn-Café über den Franz Josef Glacier bis zum Von Zedlitz
Building. Deutsche Ortsnamen und verwandte Namentypen in Neuseeland 43 199-212

Baba Saltuq 
ADAMOVIĆ, MILAN: Baba Saltuq 16 219-226

Bac
WAGNER, NORBERT: Bac, Corcac und Linac. Zur Graphie c beim Geographus Ravennas 15 9-24

Baden
LAUR, WOLFGANG: Aachen und Baden. Zwei Benennungen für römerzeitliche Heilbäder als
Städtenamen 29/30 42-44

Baiern
KUEN, HEINRICH: Die semantische Unmöglichkeit der neuen Etymologie des Baiernnamens
21 429-432



balder*
WAGNER, NORBERT: Der balder* des Zweiten Merseburger Zauberspruches 47 285-290 

Balten
LAUR, WOLFGANG: Baltisch und Balten 7 45-72

Baltisch
LAUR, WOLFGANG: Baltisch und Balten 7 45-72

Bamberg
BERGMANN, ROLF: Mittelalterliche und pseudomittelalterliche Etymologien des Namens Bamberg
37 277-291

BERGMANN, ROLF: Kein neuer Erstbeleg für Bamberg 44 415-417

banesagius
WAGNER, NORBERT : Saius, Banisaios und der langob. banesagius 41 267-274

Banisaios 
WAGNER, NORBERT : Saius, Banisaios und der langob. banesagius 41 267-274

Basped-
VELAZA FRÍAS, JAVIER : Basped- sur le plomb grec d'Emporion: un anthroponyme ibérique?
27 264-267

Batimodus
TIEFENBACH, HEINRICH: Der Batimodus-Stein unter der Stiftskirche St. Viktor in Xanten 21 19-47

-baudes
WAGNER, NORBERT: -es in lateinisch-germanischen Personennamen (-baudes, [Segest]es,  -meres)
17 4-26

Bayern
SCHUHMANN, ROLAND: Oser oder Boier? Zu Tacitus’ Germania, c. 28,3 und dem Namen der
Bayern 36 249-262

Béhine
GREULE, ALBRECHT – MÜLLER, WULF: Béhine, ein germanisch-romanischer Bachname. Versuch
einer interdisziplinären Deutung 9 83-101

beleos
WAGNER, NORBERT: ... ex genere beleos 17 170-177

Bellmann
BELLMANN, MORITZ: Zur Deutung und Verbreitung des Familiennamens Bellmann und seiner
Varianten 7 147-158

Bello 
SCHAAB, EVA: Von Bello zu Paul: Zum Wandel und zur Struktur von Hunderufnamen 47 131-161 



Benedictus
SOLIN, HEIKKI: Benedictus 21 387-400

Bert
ACKERMANN, TANJA – KIPPER, SILKE – SIMON, HORST J.: Wenn Bert und Busstop balzen....
Tiernamen in verhaltensbiologischer Forschung 50 471-493

Bertunensim oppidum
WAGNER, NORBERT: Beurtina: apud Bertunensim oppidum ‘Birten’ 39 411-413

Besunzane 
WENZEL, WALTER: Die Stammesnamen Milzane und Besunzane 49 453-462

Beurtina
WAGNER, NORBERT: Beurtina: apud Bertunensim oppidum ‘Birten’ 39 411-413

Bez-
DICKENMANN, ERNST: Russische Eigennamen mit erstem Element Bez- 7 122-136

Biedenkopf 
VENNEMANN, THEO: Zur Etymologie von Biedenkopf und zum ‘Fugenelement’ -n 43 375-379 

Bingen
NEUMANN, GÜNTER: Der Ortsname Bingen 9 253-256

Bingium
NEUMANN, GÜNTER: Burungum und Bingium. Zwei germanische Ortsnamen am linken Rheinufer
32 401-407

Birmingham
DODGSON, JOHN MC NEAL: The -ing- in English Place-Names like Birmingham and Altrincham
2 221-245

Birona von der Herzogsquelle
LEPPLA, CAROLIN: Aristo vom Sonnenhof und Birona von der Herzogsquelle. Zur Motivik, Struk-
tur und Pragmatik von Hundezuchtnamen 50 117-141 

Birten
WAGNER, NORBERT: Beurtina: apud Bertunensim oppidum ‘Birten’ 39 411-413

Blauen
KULLY, ROLF MAX mit MARKUS GASSER, CLAUDIA JEKER FROIDEVAUX und THOMAS FRANZ

SCHNEIDER: Blauen 41 429-438

b-l-n-d
GRAF, HEINZ-JOACHIM: Die Stadt der Waräger b-l-n-d 7 291

Böning(er)
GILLMEISTER, HEINER: Zum rheinischen Familiennamen Böning(er) 17 245



Bös
KULLY, ROLF MAX: Der heilige Bös 37 293-303

Bötzow
BEKKER, KARL: Der Name Bötzow 8 157-161

Boherde
WAGNER, NORBERT: Lat.-got. Boherde (Gen.) 29/30 160-163

Boi(e)
DIETZ, KLAUS: Mittelenglisch oi in heimischen Ortsnamen und Personennamen. II. Das Namen-
element Boi(e) und die Etymologie von boy 16 361-405

Boier
SCHUHMANN, ROLAND: Oser oder Boier? Zu Tacitus’ Germania, c. 28,3 und dem Namen der
Bayern 36 249-262

Bonalumi
LURATI, OTTAVIO: Il cognome lombardo Bonalumi e la tradizione dei nomi augurali 15 361-366

boscus 
DIETZ, KLAUS: Die englischen Ortsnamen vom Typ Bush(l)ey, die Etymologie von ne. bush,
 ambush und die Herkunft von mlat. boscus 41 275-314 

Botelung
SCHRAMM, GOTTFRIED: Etzels Vater Botelung 1 266-290

boy
DIETZ, KLAUS: Mittelenglisch oi in heimischen Ortsnamen und Personennamen. II. Das Namen-
element Boi(e) und die Etymologie von boy 16 361-405

Brachio
WAGNER, NORBERT: Brachio. Ein Thüringername bei Gregor von Tours 20 27-31

Branzolf
 WAGNER, NORBERT: Hrunzolf und Branzolf 22 356-362

Brateca
WAGNER, NORBERT: Leodium vel Brateca 20 389-390

Brazil nut
GOLD, DAVID L.: Needed: Studies of Degrees of Toponymical Specificity in Lexemes Having a
Geographical Reference, Like Words Meaning ‘Brazil nut’ (in Czech, English, French, German,
Hebrew, Italian, Polish, Portuguese, Rumanian, Russian, Spanish, and Yiddish), ‘French chalk’ (in
English and French), and ‘Meissen china’ (in English, French, and German) 41 425-428

-bre
BÚA CARBALLO, JUAN CARLOS  – SILVA, SERVANDO LOIS: Los topónimos gallegos en -bre de ori-
gen prerromana 29/30 13-41



Breinößl
KNOBLOCH, JOHANN: Kochesser und Breinößl. Oberdeutsche Familiennamen aus Übernamen
21 278-279

Brigitte
AEHNLICH, BARBARA – WITZENHAUSEN, ELISABETH: Minka und Findus oder Helga und Brigitte.
Individualbenennungen von Haustieren durch Kinder und Jugendliche 50 191-218

Britain
BRODERICK, GEORGE: The Names for Britain and Ireland Revisited 44 151-172 

buk 
DICKENMANN, ERNST: Über buk und grab in der russischen geographischen Nomenklatur
7 233-244

bula
DIETZ, KLAUS: Das altenglische Toponym bula und die Etymologie von ne. bull ‘Bulle, Stier’
33 365-386

bull 
DIETZ, KLAUS: Das altenglische Toponym bula und die Etymologie von ne. bull ‘Bulle, Stier’
33 365-386

burc 
METZNER, ERNST ERICH: Die mittelalterlichen ‘-burg’-Städte des mittleren Oderraums (Land Le-
bus, Niederlausitz, Land Sternberg, Neumark). Weiterführendes zur Wortgeschichte von mhd.
burc und stat, zur altdeutschen Ortsnamenbildung und zur Frühzeit des ostdeutschen Städtewesens
14 412-463

-burg
METZNER, ERNST ERICH: Die mittelalterlichen ‘-burg’-Städte des mittleren Oderraums (Land Le-
bus, Niederlausitz, Land Sternberg, Neumark). Weiterführendes zur Wortgeschichte von mhd.
burc und stat, zur altdeutschen Ortsnamenbildung und zur Frühzeit des ostdeutschen Städtewesens
14 412-463

Burungum 
NEUMANN, GÜNTER: Burungum und Bingium. Zwei germanische Ortsnamen am linken Rheinufer
32 401-407

bush
DIETZ, KLAUS: Die englischen Ortsnamen vom Typ Bush(l)ey, die Etymologie von ne. bush,
ambush und die Herkunft von mlat. boscus 41 275-314 

Bush(l)ey
DIETZ, KLAUS: Die englischen Ortsnamen vom Typ Bush(l)ey, die Etymologie von ne. bush,
ambush und die Herkunft von mlat. boscus 41 275-314 



Busstop
ACKERMANN, TANJA – KIPPER, SILKE – SIMON, HORST J.: Wenn Bert und Busstop balzen....
Tiernamen in verhaltensbiologischer Forschung 50 471-493

cal-
SIEGRIST, ERIC, Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Cambra
WAGNER, NORBERT: Cambra 18 71-73

Cape Nome (Alaska)
GOLD, DAVID L.: Two English Place Names, One Spanish One, and Possibly One Hebrew One that
Resulted from Misunderstandings: Cape Nome (Alaska), East Wing Creek (Missouri), San Juan
de Ullúa (Veracruz), and hagiv’a hat-sarefatit (Jerusalem) 37 305-312

Capua
ALDER, PETER: Historic-Semantic Physiognomy of the Place-Name Capua 7 284-286

Caretena*
WAGNER, NORBERT: Suavegotta und Caretena*. Namenkundlich-genealogische Untersuchungen
zu zwei Frauen in der burgundischen Königsdynastie 41 29-36 

Carlisle
MAIER, BERNHARD: Zu den keltischen Namen von Carlisle und Colchester 32 281-285

Carondio
SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Los orónimos asturianos Carondio, Corondio, Curundi y el top-
ónimo asturaugustano Curunda 41 45-47 

Cassangita
WAGNER, NORBERT: Cassangita beim Geographus Ravennas 19 397-401

Caturo
ROWLAND JR., ROBERT J.: Caturo, not Caturon(i?)us 29/30 355-357

Caturon(i?)us
ROWLAND JR., ROBERT J.: Caturo, not Caturon(i?)us 29/30 355-357

ce(a)stel
DIETZ, KLAUS: Das altenglische Toponym ce(a)stel, cistel ‘Steinhaufe, Erdwall, Ruine’ 43 1-12

CELAPAVTHARAE
NEUMANN, GÜNTER: MATRONAE CELAPAVTHARAE. Eine Namensdeutung 37 157-165

Cella
WAGNER, NORBERT: Cillica, Cella, Cellomeris und Chillardus 31 164-170



Cellomeris
WAGNER, NORBERT: Cillica, Cella, Cellomeris und Chillardus 31 164-170

Cerne
DIETZ, KLAUS: Cerne, Cirencester, Diss. Die mittelalterliche Schreibung <ch> und der anglofran-
zösische Einfluss auf die phonologische Entwicklung englischer Ortsnamen 35 171-223

cestel
DIETZ, KLAUS: Das altenglische Toponym ce(a)stel, cistel ‘Steinhaufe, Erdwall, Ruine’ 43 1-12

Chali
WAGNER, NORBERT: Chali und Chalitani 18 62-66

Chalitani
WAGNER, NORBERT: Chali und Chalitani 18 62-66

Chalpaida
WAGNER, NORBERT: Chalpaida, Aubedo, Ochelpincus. Zur Bewertung der merowingerzeitlichen
Graphie ch 25 280-286

Chanchur
WAGNER, NORBERT: Chlincho, Chanchur und andere 28 139-148

CHARECAUCIUS
FELDER, EGON: Zu den merowingischen Münzmeisternamen CHARECAUCIUS und GAUCE-
MARE 5 14-22

Cheb
HENGST, KARLHEINZ: Ethnisches Zusammenleben seit der Frühzeit im Spiegel der Namen Eger –
Ohře und Cheb – Eger 49 289-302

Chewie
NOWAK, JESSICA: Abutiu, Houdini und Chewie. Hunderufnamen im Alten Ägypten 50 233-254 

Chicago
GOLD, DAVID L.: Transferred and Figurative Use of the American Place Name Chicago in English,
French, Georgian, Russian, and Spanish; and of the American Place Name Manhattan in German
and Spanish 35 319-324

Chiem-
BAMMESBERGER, ALFRED: Das toponymische Element Chiem- 32 303-308

Chillardus
WAGNER, NORBERT: Cillica, Cella, Cellomeris und Chillardus 31 164-170

Chistesbrunno
WAGNER, NORBERT: Chistesbrunno und Huohhobura. Zu den althochdeutschen Würzburger
Markbeschreibungen 12 372-397



Chlincho 

WAGNER, NORBERT: Chlincho, Chanchur und andere 28 139-148

Chnodomarius
WAGNER, NORBERT: Chnodomarius 32 7-11

C(h)rocus
WAGNER, NORBERT: Lat.-wfrk. Rauchingus, ahd. Roh- sowie lat.-germ. C(h)rocus 34 17-24

Chules 
SIEGRIST, ERIC: Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Chulpinc 
WAGNER, NORBERT: Chulpinc und Culping 25 277-279

Cillica 

WAGNER, NORBERT: Cillica, Cella, Cellomeris und Chillardus 31 164-170

Cimiacinus
VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimi-
acinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300

Cirencester
DIETZ, KLAUS: Cerne, Cirencester. Die mittelalterliche Schreibung <ch> und der anglo-fran-
zösische Einfluss auf die phonologische Entwicklung englischer Ortsnamen 35 171-223
DIETZ, KLAUS: Der englische Ortsname Cirencester 36 269-286

cistel
DIETZ, KLAUS: Das altenglische Toponym ce(a)stel, cistel ‘Steinhaufe, Erdwall, Ruine’ 43 1-12

Clangfurt
DE FELIP-JAUD, ELISABETH: Wie Klagenfurt zu Clangfurt wurde. Deutsche Namen in einer italie-
nischen Reisebeschreibung aus dem Jahre 1600 31 370-385

Click 
ACKERMANN, TANJA: Aloe Vera vs. Click. Zur phonologischen Kodierung von Geschlecht bei
Warennamen (Deodorants) 46 1-50 

Clisekka 
WAGNER, NORBERT: Clisekka und Isanclis 35 315-318

Colchester
MAIER, BERNHARD: Zu den keltischen Namen von Carlisle und Colchester 32 281-285

Colias 
WAGNER, NORBERT: Die Westgotennamen Sueridus und Colias sowie ahd. Spulit 24 110-115



Colli-bertus 

WAGNER, NORBERT: Colli-bertus 18 439-440

Copenhagen 

SCHUHMACHER, WALTER WILFRIED: Alaska/Copenhagen 15 412

Corcac 
WAGNER, NORBERT: Bac, Corcac und Linac. Zur Graphie c beim Geographus Ravennas 15 9-24

Corondio 

SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Los orónimos asturianos Carondio, Corondio, Curundi y el top-
ónimo asturaugustano Curunda 41 45-47 

Cospuden
WENZEL, WALTER: Cospuden, Kohlwesa, Zuckelhausen und Zauckerode – vier altertümliche sla-
wische Ortsnamen aus Sachsen 43 301-310 

*COVNERTVS/-A
HAINZMANN, MANFRED: *COVNERTVS/-A: Eine ambivalente Namensform? 21 257-262

Cramfesnesta 
WAGNER, NORBERT: Cramfesnesta ‘Gramschatz’ 14 278-281

Craven 

ROWLEY, ANTHONY R.: The Origins of the Name of Craven 34 25-45

Croydon 
DIETZ, KLAUS: Mittelenglisch oi in heimischen Ortsnamen und Personennamen. Der Typus Croy-
don 16 269-340

Culping 

WAGNER, NORBERT: Chulpinc und Culping 25 277-279

Curunda 

SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Los orónimos asturianos Carondio, Corondio, Curundi y el top-
ónimo asturaugustano Curunda 41 45-47 

Curundi 
SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Los orónimos asturianos Carondio, Corondio, Curundi y el top-
ónimo asturaugustano Curunda 41 45-47 

Dadanus 

WAGNER, NORBERT: Eobanus und Dadanus 34 145-150

Damaspia 

SCHMITT, RÜDIGER: Der Name der Damaspia 35 375-378

Datius 

WAGNER, NORBERT: Herulische Namenprobleme. Givrus, Datius und anderes 16 406-421



Deus Requalivahanus
BERNARDO STEMPEL, PATRIZIA DE: Mercurius Valdivahanus aus dem Kölner Waidmarkt und Deus
Requalivahanus aus Blatzheim an der Neffel 49 89- 108

Diepholz 

DERKS, PAUL: Der Ortsname Diepholz. Eine sprachliche Untersuchung 26 25-40

Dilitsch 

KULLY, ROLF MAX: Der Dilitsch. Eine namenkundliche Bergwanderung 29/30 284-305

Dimbach 

WAGNER, NORBERT: Thulbach und Dimbach 31 247-250

DING 
LAUR, WOLFGANG: DING/TING in norddeutschen und skandinavischen Ortsnamen 33 387-398

Dinkelsbühl
ROSENFELD, HELLMUT: Gleitlaute in Komposita und der Ortsname Dinkelsbühl 15 134-139

Dionysos 

THEODOSSIEV, NIKOLA: Further Notes on the Mountain Theonyms (Orpheus, Dionysos, Salmoxis
etc.) 32 409-416

Diud-olf 
WAGNER, NORBERT: Ahd. Diud-olf und got. þiuþi-qiss* 41 259-261

Diviriks 

GLIWA, BERND: Der litauische Gottesname Diviriks 43 25-35

Dollnstein 
BAMMESBERGER, ALFRED: Dollnstein und altenglisch Dull- 33 165-169

Dormagen 

BAYER, WALTER: Zu Ursprung und Bedeutung des Namens Dormagen/DURNO-MAGUS
27 344-349

Dr. M
GOLD, DAVID L.: A Good Etymology Lacking Only an Etiology: How Leon Trotsky Presumably
Came to Call Julius Hammer Dr. M 37 185-191

Droitingus 
CHAMBON, JEAN-PIERRE – LAMOINE, LAURENT: Le nom de personne Droitingus (Clermont-Fer-
rand VIe ou VIIe siècle): Un exemple pré-coce du traitement auvergnat du groupe latin -KT-*
47 91-97 

Dukla 

UDOLPH, JÜRGEN: Zu Deutung und Verbreitung des Namens Dukla 23 83-102



dull, Dull- 
BAMMESBERGER, ALFRED: Dollnstein und altenglisch Dull- 33 165-169

WAGNER, NORBERT: Tulling und ne. dull 32 14-16

DURNO-MAGUS 

BAYER, WALTER: Zu Ursprung und Bedeutung des Namens Dormagen/DURNO-MAGUS
27 344-349

Durodo 
WAGNER, NORBERT: Vier Personennamen (Vinsila*, Arsiboda; Farao, Durodo) und *agjÇ  bei den
Langobarden 47 59-69 

dzã:kai 
OTRĘBSKI, JAN: Lit. dzã:kai 3 40-41

East Wing Creek (Missouri)
GOLD, DAVID L.: Two English Place Names, One Spanish One, and Possibly One Hebrew One that
Resulted from Misunderstandings: Cape Nome (Alaska), East Wing Creek (Missouri), San Juan
de Ullúa (Veracruz), and hagiv’a hat-sarefatit (Jerusalem) 37 305-312

Ebrenn 

HIRSCH, ERNST: Ebrenn-Embrun 12 284-285

Echdach 
BORGEAUD, W. A.: Hibernica: Echu – Echoch, Echoid – Echdach, Temair 6 40-44

Echoch 
BORGEAUD, W. A.: Hibernica: Echu – Echoch, Echoid – Echdach, Temair 6 40-44

Echoid 
BORGEAUD, W. A.: Hibernica: Echu – Echoch, Echoid – Echdach, Temair 6 40-44

Echu 
BORGEAUD, W. A.: Hibernica: Echu – Echoch, Echoid – Echdach, Temair 6 40-44

Eck 

REICHARDT, LUTZ: Eck in Flurnamen und Burgnamen 22 73-78

Eger 
HENGST, KARLHEINZ: Ethnisches Zusammenleben seit der Frühzeit im Spiegel der Namen Eger –
OhÍe und Cheb – Eger 49 289-302

Ehingen 
REICHARDT, LUTZ: Sumelocenna, Sülchen, Ehingen und Rottenburg. Vier Ortsnamen im Bereich
der Stadt Rottenburg am Neckar 17 374-381

Eibelhof 
OGRIS, ALFRED: Eibelhof und Schöpfendorf. Zwei bemerkenswerte Kärntner Ortsnamen
11 302-312



Eidechse
KNOBLOCH, JOHANN: Äskulap und die Eidechse. Ein etymologischer Versuch 24 55-56

*eis-
JORDÁN, CARLOS CÓLERA: La raíz *eis- en la Hidrotoponimia de la Península Ibérica 32 417-455

Eisenstadt
ZIMMERMANN, FRITZ: Eisenstadt-Solva. Ein namenkundliches Problem und die Demonstration
einer Arbeitsmethode 2 246-277

ekikaer
QUAK, AREND: ekikaer in einer Runeninschrift aus Bergen 22 71-72

Elbe
BICHLMEIER, HARALD: Anmerkungen zum terminologischen Problem der ‘alteuropäischen Hydro-
nymie’ samt indogermanistischen Ergänzungen zum Namen der Elbe 47 365-395 

Embrun
HIRSCH, ERNST: Ebrenn-Embrun 12 284-285

Emmerammus* 

WAGNER, NORBERT: Faileuba/Fachileuua*, Emmerammus*, Flameris und andere. Zu romani-
sierten merowingerzeitlichen Personennamen 32 287-302

Engelmair
SCHWARZ, JAN-CHRISTIAN: “mein widerwáhen mit dem teúffell sind behafft”. Zu den diabolischen
Aspekten der Namen Neidhart und Engelmair in der Neidhart-Handschrift c 39 365-382

Engerau 
BERANEK, FRANZ J.: Engerau und Pötscheninsel 10 367-369

Engil- 
WAGNER, NORBERT: Amal- und Aman- sowie Engil- und Engin- 44 311-315 

Engin- 

WAGNER, NORBERT: Amal- und Aman- sowie Engil- und Engin- 44 311-315 

Eobanus 

WAGNER, NORBERT: Eobanus und Dadanus 34 145-150

Eresburg 

NEUMANN, GÜNTER: Zum Namen der Eresburg 39 151-154

WAGNER, NORBERT: Der Name der Eresburg 45 431-434 

Eritgau 

WAGNER, NORBERT: Der Name des Eritgaus 24 106-107



Ernstthal 
JOCHUM-GODGLÜCK, CHRISTA: Namenmotivation und Namenwechsel bei frühneuzeitlichen Sied-
lungsnamen: das Beispiel Ernstthal – Rockershausen – Luisenthal im Saarland 36 135-164

Esimne 

SCHÜRR, DIETHER: Esimne: Ein alpiner Name und seine Verbreitung 38 379-399

Eterpamara 

WAGNER, NORBERT: Namen von Germanen bei Fulgentius von Ruspe. Abragila – Eterpamara –
Pinta – Scarila 17 361-368

Ettila 
WAGNER, NORBERT: Zu Ettila und Stafara von Reggio Emilia 44 212-215 

Eucherius 

WAGNER, NORBERT: Eucherius und die Nachbenennung 19 275-283

Fachileuua* 

WAGNER, NORBERT: Faileuba/Fachileuua*, Emmerammus*, Flameris und andere. Zu romani-
sierten merowingerzeitlichen Personennamen 32 287-302

Fagin 

GOLD, DAVID L.: Despite Popular Belief, the Name Fagin in Charles Dickens’s The Adventures of
Oliver Twist Has No Jewish Connection 40 385-423  

Faileuba 

WAGNER, NORBERT: Faileuba/Fachileuua*, Emmerammus*, Flameris und andere. Zu romani-
sierten merowingerzeitlichen Personennamen 32 287-302

Falätschen 

SIEGRIST, ERIC: Verdeckte romanische Ortsnamen bei Zürich. Die abgegangene Siedlung Rüfers
und das Erosionstobel Falätschen 45 405-418

Farao 
WAGNER, NORBERT: Vier Personennamen (Vinsila*, Arsiboda; Farao, Durodo) und *agjÇ  bei den
Langobarden 47 59-69 

Farmus 

WAGNER, NORBERT: Farnobius und Farmus 31 161-164

Farnobius 

WAGNER, NORBERT: Farnobius und Farmus 31 161-164

fayvl-yosl 
GOLD, DAVID L.: The Etymology of the Yiddish Name of Emporer Francis-Joseph of Austria-
Hungary (fayvl-yosl), the Possible Etiology of A Yiddish Nickname of His (papirene hoyzn), and
the Etymology of the Yiddish Name, in Literature, of Queen Victoria of Great Britain (di mume
vite) 37 409-415



Felix 
KRASS, PETER MAXIMILIAN: Von Felix, Lilly und Karl-Doris. Zur Benennungsmotivik und zur
Struktur von Katzennamen 49 1-26

Ferderuchus 

WAGNER, NORBERT: Der Name des Rugiers Ferderuchus 23 452-459

filudeisei 
WAGNER, NORBERT: Got. filudeisei und ahd. Tiso 47 71-76 

Findus
AEHNLICH, BARBARA – WITZENHAUSEN, ELISABETH: Minka und Findus oder Helga und Brigitte.
Individualbenennungen von Haustieren durch Kinder und Jugendliche 50 191-218

*FIN¦LE
HIRSCH, ERNST: Die *FIN¦LE-Namen am Osthang der Kottischen Alpen 11 460-463

fiski* 

WAGNER, NORBERT: Ahd. fiski* Mja ‘der Fischer’ 41 262-266

Fisud 

WAGNER, NORBERT: Abair. Alim, Pisim und langob. Fisud 44 405-413

Fitz- 
GOLD, DAVID L.: Ever Fewer Family Names Are Now Describable as “Typically Jewish”. On
Some Jewish Family Names Beginning Fitz-, Mac-, Mc-, and O’- 38 435-438

Flaccitheus 

WAGNER, NORBERT: Der Name des Rugierkönigs Flaccitheus 27 293-295

Flameris 

WAGNER, NORBERT: Faileuba/Fachileuua*, Emmerammus*, Flameris und andere. Zu romani-
sierten merowingerzeitlichen Personennamen 32 287-302

Florinas 
WOLF, HEINZ JÜRGEN: Sardische Irrtümer. Florinas und Fordongianus 19 70-73

Flozzolf 
WAGNER, NORBERT: Flozzolf 18 82-84

Flutausis 

WAGNER, NORBERT: Flutausis ‘die Aluta’ 33 409-413

Fordongianus 

WOLF, HEINZ JÜRGEN: Sardische Irrtümer. Florinas und Fordongianus 19 70-73

Franz Josef Glacier 

FRANKE, NORMAN P.: Vom Autobahn-Café über den Franz Josef Glacier bis zum Von Zedlitz
Building. Deutsche Ortsnamen und verwandte Namentypen in Neuseeland 43 199-212



Freckenhorst 
LAUR, WOLFGANG: Freckenhorst und der Gott Fricco. Germanische Heiligtümer im Spiegel der
Ortsnamen und Ortssagen 21 308-316

French chalk 

GOLD, DAVID L.: Needed: Studies of Degrees of Toponymical Specificity in Lexemes Having a
Geographical Reference, Like Words Meaning ‘Brazil nut’ (in Czech, English, French, German,
Hebrew, Italian, Polish, Portuguese, Rumanian, Russian, Spanish, and Yiddish), ‘French chalk’ (in
English and French), and ‘Meissen china’ (in English, French, and German) 41 425-428

fresh  

DIETZ, KLAUS: Die Ortsnamen Frehwater, Friskney und die Etymologie von neuenglisch fresh
‘frisch’ 34 159-171 

Freshwater 

DIETZ, KLAUS: Die Ortsnamen Freshwater, Friskney und die Etymologie von neuenglisch fresh
‘frisch’ 34 159-171 

Fricco 

LAUR, WOLFGANG: Freckenhorst und der Gott Fricco. Germanische Heiligtümer im Spiegel der
Ortsnamen und Ortssagen 21 308-316

WAGNER, NORBERT: Frickenhausen und Adams von Bremen Fricco 24 295-309 

Frickenhausen 
WAGNER, NORBERT: Frickenhausen und Adams von Bremen Fricco 24 295-309

Fridamal 
WAGNER, NORBERT: Fridamal 28 153-155

Friedrich 

SIMON, MICHAEL: Friedrich und Wilhelm. Vornamengebung im deutschen Kaiserreich 27 301-310

Friskney 

DIETZ, KLAUS: Die Ortsnamen Freshwater, Friskney und die Etymologie von neuenglisch fresh
‘frisch’ 34 159-171 

Fritigil 
WAGNER, NORBERT: Sindval, Fritigil und der ‘westgermanische’ Auslaut 26 300-308

Fritzens 
SCHÜRR, DIETHER: Etymologische Bemühungen um Fritzens (Nordtirol)49 193-219

Fronimuth 
WAGNER, NORBERT: Fronimuth und Solumuth 27 296-300

Fuchs 

PELZL, LEOPOLDINE: Kobel – Winkel – Lueg – Fuchs. Eine systematische Realprobe 21 280-285



Fudickars 

SCHUHMACHER, WALTER WILFRIED: Der bergische Siedlungsname Fudickars 14 463

Fulda 

STAAB , FRANZ: Rudolf von Fulda und der Name seiner Abtei 19 21-27

furni 
GREULE, ALBRECHT: Ahd. furni- in Ortsnamen 14 282-289

Ga(a) 

SOLIN, HEIKKI: Ga(a) 8 149-156

Gaisericus 

WAGNER, NORBERT: Gaisericus und Gesiric. Zu ai und au im späteren Ostgermanischen und bei
Wulfila 37 259-270

Gals 
SIEGRIST, ERIC: Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Ganslosen 

REICHARDT, LUTZ: Ganslosen/Auendorf 23 250-253

-gast 
SCHÜTZ, JOSEPH: Revision der Namen mit -gast 23 68-82

 WAGNER, NORBERT: Zu -gast, -lant und zur Umkehrung der Namengliederfolge 33 1-14

Gastein 

LINDNER, THOMAS – REIFFENSTEIN,  INGO: Zum Flußnamen Gastein 31 386-397

*Gastiz 

ROSENFELD, HELLMUT: *Gastiz in germanischen Personennamen als indogermanisches Erbe
26 153-160

GAUCEMARE 

FELDER, EGON: Zu den merowingischen Münzmeisternamen CHARECAUCIUS und GAUCE-
MARE 5 14-22

Gausus 
WAGNER, NORBERT: Gausus und Harodus. Odinsnamen oder Stammesnamen in germanischen
Königsgenealogien 13 241-260

Gaut(h)igoth 

WAGNER, NORBERT: Optila*, Accila*, Thraufistila* und die Gaut(h)igoth 29/30 358-370

Gelpfrat 
WAGNER, NORBERT: Selbrat, Gelpfrat und ihresgleichen – Determinativ- oder Possessivkomposi-
tum? 39 403-410



Gelster 

ANDERSSON, THORSTEN: Gelster und Kelsterbach 5 122-127

Geno-baudes 

WAGNER, NORBERT: Geno-veifa und Geno-baudes 22 53-67

Geno-veifa 

WAGNER, NORBERT: Geno-veifa und Geno-baudes 22 53-67

Gesiric 

WAGNER, NORBERT: Gaisericus und Gesiric. Zu ai und au im späteren Ostgermanischen und bei
Wulfila 37 259-270

geswinde 

WAGNER, NORBERT: Suuindaha, Suuinpah und mhd. geswinde 32 12-13

-gīs- 

WAGNER, NORBERT: Germ. -gīs-, -gīs(a)la- und -gīsil-. Eine Abklärung 44 395-403

-gīs(a)la- 

WAGNER, NORBERT: Germ. -gīs-, -gīs(a)la- und -gīsil-. Eine Abklärung 44 395-403

-gīsil- 

WAGNER, NORBERT: Germ. -gīs-, -gīs(a)la- und -gīsil-. Eine Abklärung 44 395-403

Givrus 

WAGNER, NORBERT: Herulische Namenprobleme. Givrus, Datius und anderes 16 406-421

Glitzertor 

KULLY, ROLF MAX: Hadeswand und Glitzertor. Zur Benennung von Kletterrouten und Höhlen-
gängen 26 336-357

grab 

DICKENMANN, ERNST: Über buk und grab in der russischen geographischen Nomenklatur
7 233-244

Gramschatz 

WAGNER, NORBERT: Cramfesnesta ‘Gramschatz’ 14 278-281

Grinar[ium] 

REICHARDT, LUTZ: Grinar[ium]. Ein römisches Lagerdorf 17 31-33

Grodno
OTRĘBSKI, JAN: Die Ortsnamen Kowno, Grodno und Olita in Litauen 6 154-155

Grundschule Brüsewitz 
EWALD, PETRA: Grundschule Brüsewitz – Grundschule „Villa Kunterbunt“ – Lessing-Grund-
schule: Schulnamen zwischen Identifizierungs- und Charakterisierungsfunktion 47 1-32 



Grundschule „Villa Kunterbunt“ 
EWALD, PETRA: Grundschule Brüsewitz – Grundschule „Villa Kunterbunt“ – Lessing-Grund-
schule: Schulnamen zwischen Identifizierungs- und Charakterisierungsfunktion 47 1-32 

Grusduahenae 
NEDOMA, ROBERT: Matronae Grusduahenae 49 443-451

Gudrun 

ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265

Güns 
ZIMMERMANN, FRITZ: Savaria – Güns – Gyöngyös 5 253-275

Gund-hilt 
WAGNER, NORBERT: Hilt-gund und Gund-hilt. Zum Sinngehalt der beiden Namen 45 157-160

Gundul-
WAGNER, NORBERT: Agil(a)-, Agin(a) und Gundul- in der germanischen Personennamengebung
40 373-384  

Guter Mann 
RAMGE, HANS: Guter Mann – was nun? Mit Bemerkungen zur Methodik der Realprobe in der
Flurnamenforschung 45 293-307

Gyöngyös 

ZIMMERMANN, FRITZ: Savaria – Güns – Gyöngyös 5 253-275

Haarmanns Vanillinfabrik 
FAHLBUSCH, FABIAN: Von Haarmanns Vanillinfabrik zu Symrise, von der Norddeutschen Affinerie
zu Aurubis: Prinzipien des diachronen Wandels von Unternehmensnamen 46 51-80 

Hadebrant 
STUTZ , ELFRIEDE: Hadebrant und Alebrant 19 261-274

Hadeswand 
KULLY, ROLF MAX: Hadeswand und Glitzertor. Zur Benennung von Kletterrouten und Höhlen-
gängen 26 336-357

Hagen 

ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265

hagiv’a hat-sarefatit (Jerusalem) 
GOLD, DAVID L.: Two English Place Names, One Spanish One, and Possibly One Hebrew One that
Resulted from Misunderstandings: Cape Nome (Alaska), East Wing Creek (Missouri), San Juan
de Ullúa (Veracruz), and hagiv’a hat-sarefatit (Jerusalem) 37 305-312



Hallertau 

WAGNER, NORBERT: Der Name der Hallertau 39 135-141

Hamalun-burg 

WAGNER, NORBERT: Hamalun-burg. Zur Deutung des Erstglieds 37 271-275

Harodus 

WAGNER, NORBERT: Gausus und Harodus. Odinsnamen oder Stammesnamen in germanischen
Königsgenealogien 13 241-260

Harz 

BAMMESBERGER, ALFRED: Hurzingen und Harz 32 1-5

Hausen 
BICKERT, HANS GÜNTHER: Hausen versus Neukirchen in Comitatu Zigenheimensi. Historisch-top-
onymische Erwägungen zur Ersterwähnung einer ehemals fuldischen Grenzsiedlung 39 383-401

Haxāminšiya- 

SCHMITT, RÜDIGER: Altpersisch Haxāminšiya-. Zu einem definitorischen Problem 22 243-247

Hebsack 

REICHARDT, LUTZ: Hebsack 25 64-66

-heim 

ROSENTHAL, DIETER: Zur Diskussion über das Alter der nordwestdeutschen Ortsnamen auf  -heim.
Die Ortsnamen des ehemaligen Kreises Hildesheim-Marienburg 14 361-411

HINTERMAYER-WELLENBERG, MICHAEL: Zur Etymologie und Lokalisierung zweier altbairischer
-heim-Namen 33 263-269

Helga 
AEHNLICH, BARBARA – WITZENHAUSEN, ELISABETH: Minka und Findus oder Helga und Brigitte.
Individualbenennungen von Haustieren durch Kinder und Jugendliche 50 191-218

Hemmerich 
BURSCH, HORST: Indizien für die Bedeutung topographischer Namen vom Typ Hemmerich –
Himmerich – Hommerich 15 327-330

Hemmerueldun 

WINZER, HANS-JOACHIM: Zur Lokalisierung des pagus Hemmerueldun 13 306-330

Heraclea 

ORTEGA VILLARO, BEGOÑA: Observaciones sobre la onomástica griega de Tarento y Heraclea
3 253-262

-heri 
WAGNER, NORBERT: Zum Inhalt althochdeutscher Personennamen auf -heri und einiger weiterer
43 157-165



Hermun-duri 
WAGNER, NORBERT: Zur Etymologie von Hermun-duri 43 407-413 

Hetel 
ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265

Hilt-gund 
WAGNER, NORBERT: Hilt-gund und Gund-hilt. Zum Sinngehalt der beiden Namen 45 157-160

Himilger 
WAGNER, NORBERT: Himilger und Mimigernaford 25 56-63

Himmerich 
BURSCH, HORST: Indizien für die Bedeutung topographischer Namen vom Typ Hemmerich –
Himmerich – Hommerich 15 327-33

Hohliebi 
ZINSLI, PAUL: Hohliebi. Ein bergschweizerdeutscher Beitrag zum Verhältnis von Flurname und
Appellativ 4 255-271

Hommerich 

BURSCH, HORST: Indizien für die Bedeutung topographischer Namen vom Typ Hemmerich –
Himmerich – Hommerich 15 327-330

Horand 

ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265

Horsa 

BECKERS, HARTMUT: Horst und Horsa. Ein namenkundliches Problem bei Klopstock und in der
älteren deutschen historiographischen Literatur 8 13-25

Horst 
BECKERS, HARTMUT: Horst und Horsa. Ein namenkundliches Problem bei Klopstock und in der
älteren deutschen historiographischen Literatur 8 13-25

NEUMANN, GÜNTER: Horst – ein Pferdename 8 343-344

Hosbut 
WAGNER, NORBERT: Sisebutus, Hosbut, Witiza und andere. Zu romanischen Einflüssen auf goti-
sche Personennamen 27 268-289

Houdini 
NOWAK, JESSICA: Abutiu, Houdini und Chewie. Hunderufnamen im Alten Ägypten 50 233-254 

-hoven 

BURSCH, HORST: Zur Deutung einiger -hoven-Namen in der Swistniederung 17 47-55



Hrunzolf 
WAGNER, NORBERT: Hrunzolf und Branzolf 22 356-362

Hruod-gēr 

WAGNER, NORBERT: Mhd. Rüede-gêr : ahd. Hruod-gēr. Das Problem seines Umlauts 24 322-331

Huchen 

WAGNER, NORBERT: Zur Etymologie des Fischnamens der Huchen 36 29-31

Hukeshol 
LAUR, WOLFGANG: Zum Orts- und Flurnamen Hukeshol. Eine Ergänzung 33 191-192

Hulmul 
WAGNER, NORBERT: Der Name des Amalers Hulmul 33 403-408

Huoch 

BECK, WOLFGANG: Huoch 43 179-180 

Huohhobura 

WAGNER, NORBERT: Chistesbrunno und Huohhobura. Zu den althochdeutschen Würzburger
Markbeschreibungen 12 372-397

hurt, to 
WAGNER, NORBERT: to hurt und Hurzingen 31 60-61

Hurzingen 

BAMMESBERGER, ALFRED: Hurzingen und Harz 32 1-5

WAGNER, NORBERT: to hurt und Hurzingen 31 60-61

Husi- 

WAGNER, NORBERT: Husi- in althochdeutschen und altniederdeutschen Personennamen 9 168-171

Ilarleh 

WAGNER, NORBERT: Ilarleh 23 241-243

Ilbogo 

WAGNER, NORBERT: Ilbogo und Ilteri 34 151-157

Ilteri 
WAGNER, NORBERT: Ilbogo und Ilteri 34 151-157

-in 

HOHENSINNER, KARL: Zum Morphem -in in der Namenbildung 35 393-410

-ing 

DODGSON, JOHN MC NEAL: Various English Place-Name Formations containing Old English -ing
3 141-189

DODGSON, JOHN MC NEAL: Various Forms of Old English -ing in English Place-Names 2 325-396



-ing
SCHMUCK, MIRJAM: Personennamen als Quelle der Grammatikalisierung. Der -ing-Diminutiv in
Mecklenburg-Vorpommern 44  35-65

Ingaevones 

WAGNER, NORBERT: Arminius und die Ingaevones 17 291-304

-ingen 

KRAMER, WOLFGANG: Der Name Solling. Mit einer Bemerkung zu den südniedersächsischen
-ingen-Namen 6 130-150

Innichen 

EISENSTUCK, OTTO: Zum Ortsnamen Innichen 14 49-51

Ireland 
BRODERICK, GEORGE: The Names for Britain and Ireland Revisited 44 151-172 

Iring 

WAGNER, NORBERT: As. yrias ‘De pagano cursu’. Zu dessen Etymologie und der von Iring
42 413-417

Irschenberg
SCHÜRR, DIETHER: In loco nuncupante Arrisio: Ein Ortsname am Irschenberg und eine Inschrift
in den Alpen 46 363-379

Isanclis
WAGNER, NORBERT: Clisekka und Isanclis 35 315-318

-isc-
FETZER, THIS: -isc- in romanischen Schweizer Toponymen 46 321-335

Isidor
BERING, DIETZ: Der Kampf um den Namen Isidor. Polizeivizepräsident Bernhard Weiß gegen
Gauleiter Joseph Goebbels 18 121-153

Julîus
SCHIROK, BERND: Namendubletten im Parzival Wolframs von Eschenbach. Pompeius (niht Julîus
der von Rôme entran / Julîus dâ bevor) 23 403-448

Juncker Harnisch
KOHLHEIM, ROSA: Juncker Harnisch und Santscho Pantschmann. Die Namenwiedergabe in der
ersten deutschen Übersetzung des ‘Don Quijote’ 43 181-197

Kafka
TROST, PAVEL: Der Name Kafka 18 52-53

-kam
LÜHR, ROSEMARIE: Sekundäre Motivation. Dargestellt an bairischen Ortsnamen auf -kofen und
-kam 22 251-314



Kapf
LEHMANN, HANS-DIETER: Spurensuche in der Großstadt: Von Kapfen, Spielbergen und Wirten-
bergen. Flurnamen als Geschichtsquelle für das frühe Mittelalter im Raum Stuttgart 26 186-214

LEHMANN, HANS-DIETER: Zum Kapf 28 9-11

REICHARDT, LUTZ: Kapf 27 350-351

Karl-Doris
PETER MAXIMILIAN KRASS, Von Felix, Lilly und Karl-Doris. Zur Benennungsmotivik und zur
Struktur von Katzennamen 49 1-26

Katerloch
CHRISTMANN, ERNST: Zur historischen Flurnamenforschung: Katerloch, Ketterich und Kiderich
in der Pfalz 1 67-70

Katzenelnbogen
JESKE, HANS: Der Name Katzenelnbogen 24 332-347

Kaya
FAHLBUSCH, FABIAN – SCHMIDT-JÜNGST, MIRIAM: Manege frei für Kaya, Ramses und Pünktchen!
Zur Benennung von Zirkustieren 50 385-406

Kebalos
HECKEL,WALDEMAR: Kelbanos, Kebalos or Kephalon? 15 43-45

Kelbanos 

HECKEL,WALDEMAR: Kelbanos, Kebalos or Kephalon? 15 43-45

Kelsterbach 

ANDERSSON, THORSTEN: Gelster und Kelsterbach 5 122-127

Kephalon 

HECKEL,WALDEMAR: Kelbanos, Kebalos or Kephalon? 15 43-45

Kernod 

WAGNER, NORBERT: Ahd. Kernot und Kernod. Zu ‘Ingwäonischem’ in althochdeutschen Perso-
nennamen 43 281-288

Kernot 
WAGNER, NORBERT: Ahd. Kernot und Kernod. Zu ‘Ingwäonischem’ in althochdeutschen Perso-
nennamen 43 281-288

Ketterich 
CHRISTMANN, ERNST: Zur historischen Flurnamenforschung: Katerloch, Ketterich und Kiderich
in der Pfalz 1 67-70

Kévis 

GRINAVECKIS, VLADAS: Der litauische Bergname Kévis 21 249-251



Kiderich 
CHRISTMANN, ERNST: Zur historischen Flurnamenforschung: Katerloch, Ketterich und Kiderich
in der Pfalz 1 67-70

Kiekrz 

HAMP, ERIC P.: Kiekrz 5 302

OTRĘBSKI, JAN: Poln. Noteƒ, Kiekrz 3 253-255

Kiev 

MELIN, ELSA: What is the Original Meaning of the Name Kiev? 40 271-289 

Klagenfurt 
DE FELIP-JAUD, ELISABETH: Wie Klagenfurt zu Clangfurt wurde. Deutsche Namen in einer italie-
nischen Reisebeschreibung aus dem Jahre 1600 31 370-385

klein 
RENTENAAR, ROB: Die Zusätze klein und nieuw (= neu) bei niederländischen Nachbenennungs-
namen 14 254-264

Knetterheide 

MEINEKE, BIRGIT: Knetterheide 48 165-192  

Kobel 
PELZL, LEOPOLDINE: Kobel – Winkel – Lueg – Fuchs. Eine systematische Realprobe 21 280-285

Kochesser 
KNOBLOCH, JOHANN: Kochesser und Breinößl. Oberdeutsche Familiennamen aus Übernamen
21 278-279

Körber 

KNOBLOCH, JOHANN: Sprinz und Körber als Familiennamen 25 290

Kofel 
KNOBLOCH, JOHANN: Kofel, Kogel, Kuchl als Bergnamen 26 1-4

-kofen 
LÜHR, ROSEMARIE: Sekundäre Motivation. Dargestellt an bairischen Ortsnamen auf -kofen und
-kam 22 251-314

Kogel
KNOBLOCH, JOHANN: Kofel, Kogel, Kuchl als Bergnamen 26 1-4

Kohlwesa 

WENZEL, WALTER: Cospuden, Kohlwesa, Zuckelhausen und Zauckerode – vier altertümliche sla-
wische Ortsnamen aus Sachsen 43 301-310 

Kolping
LAABS, KURT MARTIN: Kolping. Ein rheinischer Familienname wallonischer Herkunft 27 311-315



Kosobudy 
WENZEL, WALTER: Altsorbische Ortsnamen vom Typ Kosobudy/Žornos�ky 47 99-110 

*koJno- 
ORECILLA, FRANCISCO J. RUBIO: Keltisch *koJno- in hispano-keltischen Personennamen
41 399-410

Kowno 

OTRĘBSKI, JAN: Die Ortsnamen Kowno, Grodno und Olita in Litauen 6 154-155

Kriemhilde 

CHRISTMANN, ERNST: ‘Kriemhilde’ in pfälzischen Flurnamen 4 376-379

Kriemhilt 
TIEFENBACH, HEINRICH: Der Name Kriemhilt 20 19-26

Kriftel 
PETRAN, MARIELUISE: Der Flußname Kriftel 16 341-347

Krümel 
HOLZSCHUH, MELISSA: Lilly, Paul und Krümel – Benennungsmotivik und Struktur von Kanin-
chennamen 50 97-116

Kuchl 
KNOBLOCH, JOHANN: Kofel, Kogel, Kuchl als Bergnamen 26 1-4

Kürenberg 

SCHÜTZEICHEL, RUDOLF: Der von Kürenberg. Zum Namenproblem 15 121-127

kuritianaś 
WALLACE, REX E.: The Etruscan Gentilicia kuritianaś and kurtinaś  25 145-148

kurtinaś 
WALLACE, REX E.: The Etruscan Gentilicia kuritianaś and kurtinaś  25 145-148

La Chaux 
SIEGRIST, ERIC: Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Lad 

NAIL, NORBERT: Zum Hofnamen/Flurnamen Lad im Südtiroler Ultental 20 7-8

Lammerscheid 

NEUSS, ELMAR: Lammersdorf – Lammerscheid. Zum Beitrag der Namenforschung bei der Identi-
fizierung von Siedlungsnamen und zum Frühneuhochdeutschen 8 361-379



Lammersdorf 
NEUSS, ELMAR: Lammersdorf – Lammerscheid. Zum Beitrag der Namenforschung bei der Identi-
fizierung von Siedlungsnamen und zum Frühneuhochdeutschen 8 361-379

-lant 
WAGNER, NORBERT: Zu -gast, -lant und zur Umkehrung der Namengliederfolge 33 1-14

Lapateni 
UNTERMANN, JÜRGEN: Lapatiaci, Lapiteae, Lapateni – gallaekische Namenprobleme  41 251-258

Lapatiaci 
UNTERMANN, JÜRGEN: Lapatiaci, Lapiteae, Lapateni – gallaekische Namenprobleme  41 251-258

Lapiteae 
UNTERMANN, JÜRGEN: Lapatiaci, Lapiteae, Lapateni – gallaekische Namenprobleme  41 251-258

Lauda 

WAGNER, NORBERT: Lauda 20 385-388

Lazarus 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER,SEBASTIAN Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

Lazi 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER, SEBASTIAN Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

-leben 

SØNDERGAARD, BENT: Der Ortsnamentypus deutsch -leben, dänisch -lev, schwedisch -löv. Eine
vorläufige Hypothese 14 351-357

Lengnau 
KULLY, ROLF MAX: Lengnau «an der Leugene» 44 141-149

Leodium 

WAGNER, NORBERT: Leodium vel Brateca 20 389-390

 Wagner, Norbert: Leodium, Leudicum* > ‘Lüttich’ 47 77-80 

-ler 

WAGNER, NORBERT: Schäftlarn und das Suffix -ler 25 163-168

Les Chumereux 
SIEGRIST, ERIC: Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Lessing-Grundschule 

EWALD, PETRA: Grundschule Brüsewitz – Grundschule „Villa Kunterbunt“ – Lessing-Grund-
schule: Schulnamen zwischen Identifizierungs- und Charakterisierungsfunktion 47 1-32 



Leudesius 

WAGNER, NORBERT: Leudesius. Zum Namen eines neustrischen Majordomus 26 297-299

Leudicum* 

WAGNER, NORBERT: Leodium, Leudicum* > ‘Lüttich’ 47 77-80 

Leugene 

KULLY, ROLF MAX: Lengnau «an der Leugene» 44 141-149

-lev 

SØNDERGAARD, BENT: Der Ortsnamentypus deutsch -leben, dänisch -lev, schwedisch -löv. Eine
vorläufige Hypothese 14 351-357

Liküra 
KNOBLOCH, JOHANN: Liküra und Martha als geographische Bezeichnungen 14 291

Lilly 
HOLZSCHUH, MELISSA: Lilly, Paul und Krümel – Benennungsmotivik und Struktur von Kanin-
chennamen 50 97-116

KRASS, PETER MAXIMILIAN: Von Felix, Lilly und Karl-Doris. Zur Benennungsmotivik und zur
Struktur von Katzennamen 49 1-26

Linac 

WAGNER, NORBERT: Bac, Corcac und Linac. Zur Graphie c beim Geographus Ravennas 15 9-24

Little 
GOLD, DAVID L.: Some English Official and Unofficial Detoponymical Toponyms of the Type
Little ..., Tiny ..., and ...-town. Referring to Ethnic Neighborhoods and other Areas (With Danish,
Dutch, French, German, Japanese, Norwegian, and Spanish Material Too) 35 411-437

-löv 

SØNDERGAARD, BENT: Der Ortsnamentypus deutsch -leben, dänisch -lev, schwedisch -löv. Eine
vorläufige Hypothese 14 351-357

Long Island 

GOLD, DAVID L.: The Changed Status of Long Island in Human Geography. On Physical versus
Human Geography in the Definition of Place Names 34 173-190

Longus Campus 

GUT, DANIEL: Longus Campus und die Romania Submersa im Reusstal 47 163-189 

Ludwig 

ROOTH, ERIK: Zur Forschungslage in betreff des Namens Ludwig 6 207-214

WAGNER, NORBERT: Das Erstglied von Lud-wig 21 78-84

Lueg 
PELZL, LEOPOLDINE: Kobel – Winkel – Lueg – Fuchs. Eine systematische Realprobe 21 280-285



Lüttich 

WAGNER, NORBERT: Leodium, Leudicum* > ‘Lüttich’ 47 77-80 

Luisenthal 
JOCHUM-GODGLÜCK, CHRISTA: Namenmotivation und Namenwechsel bei frühneuzeitlichen Sied-
lungsnamen: das Beispiel Ernstthal – Rockershausen – Luisenthal im Saarland 36 135-164

Luxemburg 

KOLLMANN, CRISTIAN: Woher kommt das x in Luxemburg? 46 165-210 

Mac- 
GOLD, DAVID L.: Ever Fewer Family Names Are Now Describable as “Typically Jewish”. On
Some Jewish Family Names Beginning Fitz-, Mac-, Mc-, and O’- 38 435-438

Maceretum 

CRAFFONARA, LOIS: Maceretum, wo bist du geblieben? – oder: Über die ‘Aceritis’ in der Namen-
forschung Tirols 42 65-97 

Main 
KUHN, HANS: Pön, Möhne und Main 4 272-277

-man 

VOETZ, LOTHAR: Zu den Personennamen auf -man in althochdeutscher Zeit 13 382-397

Manhattan 

GOLD, DAVID L.: Transferred and Figurative Use of the American Place Name Chicago in English,
French, Georgian, Russian, and Spanish; and of the American Place Name Manhattan in German
and Spanish 35 319-324

MANNUM/MANNO  

BAMMESBERGER, ALFRED: MANNUM/MANNO bei Tacitus und der Name der m-Rune 34 1-8

Marandigui 
VILLAR, FRANCISCO: Marandigui. Un nuevo epíteto de la divinidad lusitana Reve 29/30 247-255

Maras 
POCCETTI, PAOLO:  Nochmals zum oskischen Namen Maras 20 233-244

Martha 

KNOBLOCH, JOHANN: Liküra und Martha als geographische Bezeichnungen 14 291

MATRONAE ALBIAHENAE 

VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimia-
cinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300

MATRONAE AMFRATNINAE 

NEDOMA, ROBERT: Matronae Amfratninae 24 292-294



MATRONAE CELAPAVTHARAE 
NEUMANN, GÜNTER: MATRONAE CELAPAVTHARAE. Eine Namensdeutung 37 157-165

Matronae Grusduahenae 
NEDOMA, ROBERT: Matronae Grusduahenae 49 443-451

Mc- 
GOLD, DAVID L.: Ever Fewer Family Names Are Now Describable as “Typically Jewish”. On
Some Jewish Family Names Beginning Fitz-, Mac-, Mc-, and O’- 38 435-438

Meissen china 

GOLD, DAVID L.: Needed: Studies of Degrees of Toponymical Specificity in Lexemes Having a
Geographical Reference, Like Words Meaning ‘Brazil nut’ (in Czech, English, French, German,
Hebrew, Italian, Polish, Portuguese, Rumanian, Russian, Spanish, and Yiddish), ‘French chalk’ (in
English and French), and ‘Meissen china’ (in English, French, and German) 41 425-428

Mercurius Cimiacinus 

VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimia-
cinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300

Mercurius Pro[i]tium* 

VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimi-
acinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300

Mercurius Valdivahanus 
BERNARDO STEMPEL, PATRIZIA DE: Mercurius Valdivahanus aus dem Kölner Waidmarkt und Deus
Requalivahanus aus Blatzheim an der Neffel 49 89- 108

-meres 

WAGNER, NORBERT: -es in lateinisch-germanischen Personennamen (-baudes, [Segest]es,  -meres)
17 4-26

Mia 

NÜBLING, DAMARIS: Von Monika zu Mia, von Norbert zu Noah: Zur Androgynisierung der Ruf-
namen seit 1945 auf prosodisch-phonologischer Ebene 44 67-110, 255f. 

Miiru 
SAARELMA-PAUKKALA, MINNA: Miiru and Sissi, Puppe and Rekku. Practices of naming cats and
dogs in Finland. A case study based on name day calendars for cats and dogs 50 219-231 

Milo 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER, SEBASTIAN: Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

Milzane 
WENZEL, WALTER: Die Stammesnamen Milzane und Besunzane 49 453-462



Mimegardeford 

TIEFENBACH, HEINRICH: Mimigernaford – Mimegardeford. Die ursprünglichen Namen der Stadt
Münster 19 1-20

Mimigernaford 

TIEFENBACH, HEINRICH: Mimigernaford – Mimegardeford. Die ursprünglichen Namen der Stadt
Münster 19 1-20

WAGNER, NORBERT: Himilger und Mimigernaford 25 56-63

Minka 
AEHNLICH, BARBARA – WITZENHAUSEN, ELISABETH: Minka und Findus oder Helga und Brigitte.
Individualbenennungen von Haustieren durch Kinder und Jugendliche 50 191-218

Mobiliar, die 
FAHLBUSCH, FABIAN – NÜBLING, DAMARIS: Der Schauinsland – die Mobiliar – das Turm. Das
referentielle Genus bei Eigennamen und seine Genese 49 245-288

Möhne 
KUHN, HANS: Pön, Möhne und Main 4 272-277

Mösli 
KULLY, ROLF MAX: Moos, Mösli, Müsli 32 309-310

Mondovì 
HIRSCH, ERNST: Zum Namen Mondovì 4 278-280

Monika 

NÜBLING, DAMARIS: Von Monika zu Mia, von Norbert zu Noah: Zur Androgynisierung der Ruf-
namen seit 1945 auf prosodisch-phonologischer Ebene 44 67-110, 255f. 

Moos 

KULLY, ROLF MAX: Moos, Mösli, Müsli 32 309-310

Morolfs Wein 

TELLE, JOACHIM: ‘Tristrants Wasser’ und ‘Morolfs Wein’. Zur Verwendung von Personennamen
in mittelalterlichen Fachtermini zusammengesetzter Arzneimittel 6 69-78

-müller 
HEUSER, RITA – SCHMUCK, MIRJAM: Das Digitale Familiennamen-wörterbuch Deutschlands
(DFD). Werkstattbericht und erste Ergebnisse am Beispiel der Komposita mit -müller 49 377-412

Münster 

TIEFENBACH, HEINRICH: Mimigernaford – Mimegardeford. Die ursprünglichen Namen der Stadt
Münster 19 1-20

Münstermann 

DEUSCH, ULRIKE: Münstermann. Zu einem Familiennamentyp 29/30 371-445



Müsli 
KULLY, ROLF MAX: Moos, Mösli, Müsli 32 309-310

mume vite, di 
GOLD, DAVID L.: The Etymology of the Yiddish Name of Emporer Francis-Joseph of Austria-
Hungary (fayvl-yosl), the Possible Etiology of A Yiddish Nickname of His (papirene hoyzn), and
the Etymology of the Yiddish Name, in Literature, of Queen Victoria of Great Britain (di mume
vite) 37 409-415

Murbach 

WEIS, BEATRICE: Murbach. Geschichte eines Namens 9 365-370

Murnau 
FELDER, EGON: Etymologie und Laienforschung. Das Beispiel Murnau 19 125-144

Mutumbal Ricoce 

ROWLAND JR., ROBERT J.: Aristo and Mutumbal Ricoce 12 286-287

Nargö 

NILSSON, TORBJÖRN K.: Altschwedisches Namengut im Baltikum. Der estlandschwedische
Inselname Nargö 28 356-359

NILSSON, TORBJÖRN K.: Der altschwedische Inselname Nargö – ein Nachtrag 31 251-254

Nauders 

SCHÜRR, DIETHER: Von Nauders und womöglich verwandten Namen 45 389-403

Nederland 

WEYERS, CHRISTIAN: Nederland: Zu den Besonderheiten eines Landesnamens und seiner fremd-
sprachlichen Integration 31 17-42

Neidhart 
SCHWARZ, JAN-CHRISTIAN: “mein widerwáhen mit dem teúffell sind behafft”. Zu den diabolischen
Aspekten der Namen Neidhart und Engelmair in der Neidhart-Handschrift c 39 365-382

Nestica 

WAGNER, NORBERT: Nestica und Reptila 14 464-470

Neuffen 

REICHARDT, LUTZ: Teck und Neuffen. Zwei altertümliche Bergnamen in Schwaben 17 27-30

Neukirchen in Comitatu Zigenheimensi 
BICKERT, HANS GÜNTHER: Hausen versus Neukirchen in Comitatu Zigenheimensi. Historisch-top-
onymische Erwägungen zur Ersterwähnung einer ehemals fuldischen Grenzsiedlung 39 383-401

Nibelung 

ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265



Nieder- 
LÖFFLER, HEINRICH: Die Ablösung von Nieder- durch Unter- in Ortsnamen am Oberrhein 5 23-35

nieuw 

RENTENAAR, ROB: Die Zusätze klein und nieuw (= neu) bei niederländischen Nachbenennungs-
namen 14 254-264

Noah 

NÜBLING, DAMARIS: Von Monika zu Mia, von Norbert zu Noah: Zur Androgynisierung der Ruf-
namen seit 1945 auf prosodisch-phonologischer Ebene 44 67-110, 255f. 

Nohtleib 

WAGNER, NORBERT: Nohtleib 22 363-369

Norbert 
NÜBLING, DAMARIS: Von Monika zu Mia, von Norbert zu Noah: Zur Androgynisierung der Ruf-
namen seit 1945 auf prosodisch-phonologischer Ebene 44 67-110, 255f. 

Norddeutsche Affinerie 
FAHLBUSCH, FABIAN: Von Haarmanns Vanillinfabrik zu Symrise, von der Norddeutschen Affinerie
zu Aurubis: Prinzipien des diachronen Wandels von Unternehmensnamen 46 51-80 

Noteć 

OTRĘBSKI, JAN: Poln. Noteć, Kiekrz 3 253-255

Nurnhari 
WAGNER, NORBERT: Nurnhari. Eine namenkundliche Anmerkung zur germanischen Religions-
geschichte 25 287-289

O’- 
GOLD, DAVID L.: Ever Fewer Family Names Are Now Describable as “Typically Jewish”. On
Some Jewish Family Names Beginning Fitz-, Mac-, Mc-, and O’- 38 435-438

Oatilo 

WAGNER, NORBERT: Der Name des vorletzten Agilolfingerherzogs Odilo/Oatilo 42 407-412 

Obultronii 
ALFÖLDY, GÉZA: Zur italischen Gentilnamenforschung: Die Obultronii 1 145-152

Ochelpincus 

WAGNER, NORBERT: Chalpaida, Aubedo, Ochelpincus. Zur Bewertung der merowingerzeitlichen
Graphie ch 25 280-286

Ocrimirae 

PRÓSPER, BLANCA: Der althispanische Göttername Ocrimirae 29/30 2-12

-od 

WAGNER, NORBERT: Althochdeutsche Personennamen auf -od 18 73-82



Odilo 

WAGNER, NORBERT: Der Name des vorletzten Agilolfingerherzogs Odilo/Oatilo 42 407-412 

Odovacar 

WAGNER, NORBERT: Odovacar, die T(h)orcilingi* und die Thuringi 43 13-20 

Ogen(os) 
FAUTH, WOLFGANG: Prähellenische Flutnamen Og(es) – Ogen(os) – Ogygos 23 361-379

Og(es) 
FAUTH, WOLFGANG: Prähellenische Flutnamen Og(es) – Ogen(os) – Ogygos 23 361-379

Ogygos 
FAUTH, WOLFGANG: Prähellenische Flutnamen Og(es) – Ogen(os) – Ogygos 23 361-379

Ohře 
HENGST, KARLHEINZ: Ethnisches Zusammenleben seit der Frühzeit im Spiegel der Namen Eger –
Ohře und Cheb – Eger 49 289-302

Ohsnofurt 
WAGNER, NORBERT: Pernopah und Ohsnofurt. Zur Synkope von Mittelvokalen nach langer Silbe
43 167-172 

Okla* 

WAGNER, NORBERT: Thela/Okla*, Tzeiouk und ähnliche 28 127-138

Olita 

OTRĘBSKI, JAN: Die Ortsnamen Kowno, Grodno und Olita in Litauen 6 154-155

Onoguera 

WAGNER, NORBERT: Turtuinus und Onoguera. Zu zwei merowingerzeitlichen Personennamen
33 399-402

Oofty-Oofty 

SCHUHMACHER, WALTER WILFRIED: Jack London’s Oofty-Oofty 15 412

Optila* 

WAGNER, NORBERT: Optila*, Accila*, Thraufistila* und die Gaut(h)igoth 29/30 358-370

Oropós 

BARRIO VEGA, MARISA DEL: Oropós de Thesprotie: histoire d’un toponyme 38 75-92

Orpheus 

THEODOSSIEV, NIKOLA: Semantic Notes on the Theonyms Orpheus, Sabazios and Salmoxis
29/30 241-246

THEODOSSIEV, NIKOLA: Further Notes on the Mountain Theonyms (Orpheus, Dionysos, Salmoxis
etc.) 32 409-416



Oser 

SCHUHMANN, ROLAND: Oser oder Boier? Zu Tacitus’ Germania, c. 28,3 und dem Namen der
Bayern 36 249-262

Osnabrück 

PISANI, VITTORE: Osnabrück 11 92-93

Pader 

SNYDER, WILLIAM H.: Die Flußnamen Pader, Pfettrach, Pfatter und Verwandtes 3 25-29

papirene hoyzn 

GOLD, DAVID L.: The Etymology of the Yiddish Name of Emporer Francis-Joseph of Austria-
Hungary (fayvl-yosl), the Possible Etiology of A Yiddish Nickname of His (papirene hoyzn), and
the Etymology of the Yiddish Name, in Literature, of Queen Victoria of Great Britain (di mume
vite) 37 409-415

Paul 
HOLZSCHUH, MELISSA: Lilly, Paul und Krümel – Benennungsmotivik und Struktur von Kanin-
chennamen 50 97-116

 SCHAAB, EVA: Von Bello zu Paul: Zum Wandel und zur Struktur von Hunderufnamen 47 131-161 

Pernopah 

WAGNER, NORBERT: Pernopah und Ohsnofurt. Zur Synkope von Mittelvokalen nach langer Silbe
43 167-172 

Pfatter 

SNYDER, WILLIAM H.: Die Flußnamen Pader, Pfettrach, Pfatter und Verwandtes 3 25-29

Pfettrach 

SNYDER, WILLIAM H.: Die Flußnamen Pader, Pfettrach, Pfatter und Verwandtes 3 25-29

Pflugfelden 

REICHARDT, LUTZ: Pflugfelden 17 34-35

Piefke 

KOSS, GERHARD: Piefke im Wandel der Zeiten. Onomastisches in Robert Sedlaczeks ‘Das öster-
reichische Deutsch’ 42 295-324 

Pielach 
WIESINGER, PETER: Namenkontinuität und Namendiskontinuität im Bereich der niederöster-
reichischen Flüsse Pielach und Traisen 22 162-181

Pilsting 

WAGNER, NORBERT: Pilsting 22 248-250

Pinta  
WAGNER, NORBERT: Namen von Germanen bei Fulgentius von Ruspe. Abragila – Eterpamara –
Pinta – Scarila 17 361-368



Pisim 

WAGNER, NORBERT: Abair. Alim, Pisim und langob. Fisud 44 405-413

Pön 

KUHN, HANS: Pön, Möhne und Main 4 272-277

Pötscheninsel 
BERANEK, FRANZ J.: Engerau und Pötscheninsel 10 367-369

Pollentia 
WOLF, HEINZ JÜRGEN: Zum Typus Valentia – Pollentia – Potentia 3 190-198

Pompaelo 

UNTERMANN, JÜRGEN: Pompaelo 11 121-135

Pompeius 

SCHIROK, BERND: Namendubletten im Parzival Wolframs von Eschenbach. Pompeius (niht der
von Rôme entran / Julîus dâ bevor) 23 403-448

Poralind 

WAGNER, NORBERT: Poralind und Purihilt 24 108-109

Postamp 

HENGST, KARLHEINZ: 993 Poztupimi – 1317 bis 1480 Postamp – ab 1482 Potstamp – Potsdam.
Noch einmal zu dem schwierigen Ortsnamen Potsdam 48 193-226 

Potentia 

WOLF, HEINZ JÜRGEN: Zum Typus Valentia – Pollentia – Potentia 3 190-198

Potilus 

WAGNER, NORBERT: Die Langobardennamen Rodanus, Ahald* und Potilus 39 414-420

Potsdam 

BEKKER, KARL: Die Namen Potsdam und Poztupimi 7 287-288

HENGST, KARLHEINZ: 993 Poztupimi – 1317 bis 1480 Postamp – ab 1482 Potstamp – Potsdam.
Noch einmal zu dem schwierigen Ortsnamen Potsdam 48 193-226 

Potstamp 

HENGST, KARLHEINZ: 993 Poztupimi – 1317 bis 1480 Postamp – ab 1482 Potstamp – Potsdam.
Noch einmal zu dem schwierigen Ortsnamen Potsdam 48 193-226 

Poztupimi 
BEKKER, KARL: Die Namen Potsdam und Poztupimi 7 287-288

HENGST, KARLHEINZ: 993 Poztupimi – 1317 bis 1480 Postamp – ab 1482 Potstamp – Potsdam.
Noch einmal zu dem schwierigen Ortsnamen Potsdam 48 193-226 

Prag 

BERANEK, FRANZ J.: Neues zum Siedlungsnamen Prag 3 42-51



Praršulė 

GLIWA, BERND: Praviršulis oder Praršulė? 40 291-298  

Praud(i)- 

WAGNER, NORBERT: Prod(o)- und Praud(i)- in germanischen Personennamen 31 241-246

Praviršulis 

GLIWA, BERND: Praviršulis oder Praršulė? 40 291-298  

Prod(o)- 

WAGNER, NORBERT: Prod(o)- und Praud(i)- in germanischen Personennamen 31 241-246

Pro[i]tium* 

VENNEMANN, THEO: Die ubischen Matronae Albiahenae und der kelto-römische Mercurius Cimi-
acinus. Mit einem Anhang über den Weißenburger Mercurius Pro[i]tium* 28 271-300

Pünktchen 
FAHLBUSCH, FABIAN – SCHMIDT-JÜNGST, MIRIAM: Manege frei für Kaya, Ramses und Pünktchen!
Zur Benennung von Zirkustieren 50 385-406

Puppe 
SAARELMA-PAUKKALA, MINNA: Miiru and Sissi, Puppe and Rekku. Practices of naming cats and
dogs in Finland. A case study based on name day calendars for cats and dogs 50 219-231 

Purihilt 
WAGNER, NORBERT: Poralind und Purihilt 24 108-109

Quinidius 
WAGNER, NORBERT: Quinidius und Quiteria. Zwei Personennamen aus dem merowingischen Gal-
lien 24 116-119

Quiteria 

WAGNER, NORBERT: Quinidius und Quiteria. Zwei Personennamen aus dem merowingischen Gal-
lien 24 116-119

Raitenhaslach 

WAGNER, NORBERT: Rottenbuch und Raitenhaslach 26 44-49

Ramses 
FAHLBUSCH, FABIAN – SCHMIDT-JÜNGST, MIRIAM: Manege frei für Kaya, Ramses und Pünktchen!
Zur Benennung von Zirkustieren 50 385-406

KÜHN, INGRID: Von Roland Kaiser bis Ramses – sprachliche Kreativität und pragmatische Bedeut-
samkeit von inoffiziellen Personenbenennungen 28 163-176

Rankwog 

KULLY, ROLF MAX: Rankwog, Ankewog, Antwog 40 263-270  

Rauchingus 

WAGNER, NORBERT: Lat.-wfrk. Rauchingus, ahd. Roh- sowie lat.-germ. C(h)rocus 34 17-24



Rekku 
SAARELMA-PAUKKALA, MINNA: Miiru and Sissi, Puppe and Rekku. Practices of naming cats and
dogs in Finland. A case study based on name day calendars for cats and dogs 50 219-231 

Reptila 

WAGNER, NORBERT: Nestica und Reptila 14 464-470

Requalivahanus 
BERNARDO STEMPEL, PATRIZIA DE: Mercurius Valdivahanus aus dem Kölner Waidmarkt und Deus
Requalivahanus aus Blatzheim an der Neffel 49 89- 108

Reve 

VILLAR, FRANCISCO: Marandigui. Un nuevo epíteto de la divinidad lusitana Reve 29/30 247-255

Rizinis 
WAGNER, NORBERT: Zu Rizinis und Turigoberga beim Geographus Ravennas 38 281-286

Rockershausen 
JOCHUM-GODGLÜCK, CHRISTA: Namenmotivation und Namenwechsel bei frühneuzeitlichen Sied-
lungsnamen: das Beispiel Ernstthal – Rockershausen – Luisenthal im Saarland 36 135-164

Rodanus 

WAGNER, NORBERT: Die Langobardennamen Rodanus, Ahald* und Potilus 39 414-420

Rödelmaier 
WAGNER, NORBERT: Rödelmaier und Sahermar. Zu zwei unterfränkischen Ortsnamen 28 268-270

Röslau 

GÜTTER, ADOLF: Der Flußname Röslau (Fichtelgebirge) 24 85-91

Roh- 

WAGNER, NORBERT: Lat.-wfrk. Rauchingus, ahd. Roh- sowie lat.-germ. C(h)rocus 34 17-24

Roland Kaiser 
KÜHN, INGRID: Von Roland Kaiser bis Ramses – sprachliche Kreativität und pragmatische Bedeut-
samkeit von inoffiziellen Personenbenennungen 28 163-176

Roosevelt 
GOLD, DAVID L.: The Jewish Family Name File. For the Umpteenth Time: The Non-Jewish
Dutch-Origin Family Name Roosevelt Has No German or Jewish Connection 36 37-38

Rosanna 

FINSTERWALDER, KARL: Die Flußnamen Trisanna, Rosanna (Tirol) und die Sprachelemente
*Trag-, *Trog- in Orts-namen und Appellativen des Alpenraums 4 380-390

ROSEGGER 
BLEIER, REINHARD: Zur Betonung des Familiennamens ROSEGGER 19 411



Rottenbuch 
WAGNER, NORBERT: Rottenbuch und Raitenhaslach 26 44-49

Rottenburg 

REICHARDT, LUTZ: Sumelocenna, Sülchen, Ehingen und Rottenburg. Vier Ortsnamen im Bereich
der Stadt Rottenburg am Neckar 17 374-381

rûch 

KUNZE, KONRAD: Projekt eines Familiennamen-Atlas der Bundesrepublik Deutschland. Illustra-
tionsbeispiel: Namen aus mhd. rûch 25 1-15, 26 24

Rüede-gêr 

WAGNER, NORBERT: Mhd. Rüede-gêr : ahd. Hruod-gēr. Das Problem seines Umlauts 24 322-331

Rüfers 

SIEGRIST, ERIC: Verdeckte romanische Ortsnamen bei Zürich. Die abgegangene Siedlung Rüfers
und das Erosionstobel Falätschen 45 405-418

Růžová čajovna 
DAVID, JAROSLAV: Růžová čajovna v Růžové ulici (The Rose Tea Room in Rose Street)
43 311-318 

Růžové ulici 
DAVID, JAROSLAV: Růžová čajovna v Růžové ulici (The Rose Tea Room in Rose Street)
43 311-318 

*R
.

taxaya- 

SCHMITT, RÜDIGER: Altpers. *R
.

taxaya- und die sogenannten zweistämmigen Koseformen 7 73-76

Sabazios 
THEODOSSIEV, NIKOLA: Semantic Notes on the Theonyms Orpheus, Sabazios and Salmoxis
29/30 241-246

Sahermar 

WAGNER, NORBERT: Rödelmaier und Sahermar. Zu zwei unterfränkischen Ortsnamen 28 268-270

Saius 

WAGNER, NORBERT : Saius, Banisaios und der langob. banesagius 41 267-274

Salmoxis 

THEODOSSIEV, NIKOLA: Further Notes on the Mountain Theonyms (Orpheus, Dionysos, Salmoxis
etc.) 32 409-416

THEODOSSIEV, NIKOLA: Semantic Notes on the Theonyms Orpheus, Sabazios and Salmoxis
29/30 241-246

San Juan de Ullúa (Veracruz)
GOLD, DAVID L.: Two English Place Names, One Spanish One, and Possibly One Hebrew One that
Resulted from Misunderstandings: Cape Nome (Alaska), East Wing Creek (Missouri), San Juan
de Ullúa (Veracruz), and hagiv’a hat-sarefatit (Jerusalem) 37 305-312



Sancy-lès-Provins 

BURDY, PHILIPP: Ist das merowingische Saocitho identisch mit Sancy-lès-Provins (S-et-M)?
39 143-149

Santscho Pantschmann 

KOHLHEIM, ROSA: Juncker Harnisch und Santscho Pantschmann. Die Namenwiedergabe in der
ersten deutschen Übersetzung des ‘Don Quijote’ 43 181-197

Saocitho 
BURDY, PHILIPP: Ist das merowingische Saocitho identisch mit Sancy-lès-Provins (S-et-M)?
39 143-149

Sarpedon 

SCHÜRR, DIETHER: Sarpedon und verwandte Namen 48 257-281 

Savaria 

ZIMMERMANN, FRITZ: Savaria – Güns – Gyöngyös 5 253-275

Scadanan 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Scadinavia 
WAGNER, NORBERT: Scadinavia und Scandia 29/30 137-159

Scandia 

WAGNER, NORBERT: Scadinavia und Scandia 29/30 137-159

Scaranuirst 
WAGNER, NORBERT: Scaranuirst und Staranbah. Zu Toponymen in der Hammelburger Markbe-
schreibung 37 147-155

Scarila 

WAGNER, NORBERT: Namen von Germanen bei Fulgentius von Ruspe. Abragila – Eterpamara –
Pinta – Scarila 17 361-368

Scatenauga 
REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Scathanavia 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Schäftlarn 
WAGNER, NORBERT: Schäftlarn und das Suffix -ler 25 163-168



Schauinsland 

FAHLBUSCH, FABIAN – NÜBLING, DAMARIS: Der Schauinsland – die Mobiliar – das Turm. Das
referentielle Genus bei Eigennamen und seine Genese 49 245-288

HORST, MARION: Ortsnamen vom Typus Schauinsland 25 293-437

Schiamonda 

HIRSCH, ERNST: Zum Namen Schiamonda 17 40

Schöpfendorf 
OGRIS, ALFRED: Eibelhof und Schöpfendorf. Zwei bemerkenswerte Kärntner Ortsnamen
11 302-312

Schwagel 
LOCHNER VON HÜTTENBACH, FRITZ: Zur Herkunft des Familiennamens Schwagel 6 151-153

Sconaowe 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Segalo 

WAGNER, NORBERT: Segalo 43 21-23

[Segest]es 

WAGNER, NORBERT: -es in lateinisch-germanischen Personennamen (-baudes, [Segest]es,  -meres)
17 4-26

seifen 

MATÚŠOVÁ, JANA: Die seifen-Namen in Böhmen und Mähren/Schlesien. Zur Aussagekraft des
namenkundlichen Materials 45 309-326

Selbrat 
WAGNER, NORBERT: Selbrat, Gelpfrat und ihresgleichen – Determinativ- oder Possessivkomposi-
tum? 39 403-410

Sellant 
WAGNER, NORBERT: Sellant 23 248-249

-sen 

MÖLLER, REINHOLD: Zu den -sen-Namen in Niedersachsen 4 356-375

Senatesauua 

WAGNER, NORBERT: Apatinhusir, Abbatesberc und Senatesauua. Zu ahd. -at(o) 43 173-178 

Sindval 
WAGNER, NORBERT: Sindval, Fritigil und der ‘westgermanische’ Auslaut 26 300-308

Sirvydas 

OTRĘBSKI, JAN: Širvydas oder Sirvydas? 5 303-306



Širvydas 

OTRĘBSKI, JAN: Širvydas oder Sirvydas? 5 303-306

Sisebutus 

WAGNER, NORBERT: Sisebutus, Hosbut, Witiza und andere. Zu romanischen Einflüssen auf goti-
sche Personennamen 27 268-289

Sissi 
SAARELMA-PAUKKALA, MINNA: Miiru and Sissi, Puppe and Rekku. Practices of naming cats and
dogs in Finland. A case study based on name day calendars for cats and dogs 50 219-231 

Skadinavia 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Skandia(e) 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Skandiai nesoi 
REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Skandinavia 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Skandinavien 

NYMAN, EVA: Skandinavien – Bezug und Bedeutung 42 453-465 

Skatinavia 

REICHERT, HERMANN: Skandia(e), Skandiai nesoi, Sconaowe, Scadanan, Scathanavia, Scatenauga
und Ska{/nd/d/t}inavia 41 141-157

Skephenburc 
EULER, KARL FRIEDRICH: Die Skephenburc 15 319-326

Slao 
WAGNER, NORBERT: Slao und Vraós. Zu zwei neuen althochdeutschen Wörtern 26 309-313

Slověne 

OTRĘBSKI, JAN: Slověne 1 175-178

Solling 

KRAMER, WOLFGANG: Der Name Solling. Mit einer Bemerkung zu den südniedersächsischen
-ingen-Namen 6 130-150

Solumuth 
WAGNER, NORBERT: Fronimuth und Solumuth 27 296-300



Solva 

ZIMMERMANN, FRITZ: Eisenstadt-Solva. Ein namenkundliches Problem und die Demonstration
einer Arbeitsmethode 2 246-277

Sommerhausen 

BAMMESBERGER, ALFRED: Das Erstelement des Ortsnamens Sommerhausen 39 129-134

sôth 
TIEFENBACH, HEINRICH: Zu den Namen auf sôth und speckia in den ottonischen Grenzbeschrei-
bungen des Bistums Hildesheim 48 415-427 

Spatz 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER, SEBASTIAN: Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

speckia 

TIEFENBACH, HEINRICH: Zu den Namen auf sôth und speckia in den ottonischen Grenzbeschrei-
bungen des Bistums Hildesheim 48 415-427 

Speyer 

KNOBLOCH, JOHANN: Die Deutung des Ortsnamens Speyer 25 291-292

Spielberge 
LEHMANN, HANS-DIETER: Spurensuche in der Großstadt: Von Kapfen, Spielbergen und Wirten-
bergen. Flurnamen als Geschichtsquelle für das frühe Mittelalter im Raum Stuttgart 26 186-214

spīrboum 

WAGNER, NORBERT: Alir- und *Alis- in deutschen Personennamen sowie ahd. spīrboum
29/30 164-170

Spotland 

CUBBIN, G. P.: Spotland 28 363-365

Sprinz 
KNOBLOCH, JOHANN: Sprinz und Körber als Familiennamen 25 290

Spulit 
WAGNER, NORBERT: Die Westgotennamen Sueridus und Colias sowie ahd. Spulit 24 110-115

ssigaduR 

WAGNER, NORBERT: Zum ssigaduR des Svarteborg-Medaillons 44 209-211

-st 
KUHN, HANS: Warist, Werstine und Warstein. Zu den Orts- und Personennamen auf -st und -stein
3 109-124

Stafara 

WAGNER, NORBERT: Zu Ettila und Stafara von Reggio Emilia 44 212-215 



Staranbah 

WAGNER, NORBERT: Scaranuirst und Staranbah. Zu Toponymen in der Hammelburger Mark-
beschreibung 37 147-155

Starzach  

REICHARDT, LUTZ: Ammerbuch und Starzach. Zwei moderne Ortsnamen 17 369-373

stat 
METZNER, ERNST ERICH: Die mittelalterlichen ‘-burg’-Städte des mittleren Oderraums (Land
Lebus, Niederlausitz, Land Sternberg, Neumark). Weiterführendes zur Wortgeschichte von mhd.
burc und stat, zur altdeutschen Ortsnamenbildung und zur Frühzeit des ostdeutschen Städtewesens
14 412-463

Steigerwald 

WAGNER, NORBERT: Der Name des Steigerwaldes 44 291-293

-stein 

KUHN, HANS: Warist, Werstine und Warstein. Zu den Orts- und Personennamen auf -st und -stein
3 109-124

Stellinga 

WAGNER, NORBERT: Der Name der Stellinga 15 128-133

steorf 
COATES, RICHARD: Old English steorf in Sussex Placenames 14 320-324

Stinker 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER, SEBASTIAN: Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

Stinkili 
GANSLMAYER, CHRISTINE – KÜRSCHNER, SEBASTIAN: Lazarus und Lazi, Milo und Spatz, Stinker
und Stinkili. Bildung und Gebrauch offizieller und inoffizieller Katzennamen 50 143-175

Stirnenstößel 
SCHÜTZ, JOSEPH: Die Lehnübersetzung Stirnenstößel. Ein Frankfurter Personenname 27 316-317

Stralsund 

SCHUHMACHER, WALTER WILFRIED: Der dänische Ortsname Stralsund: Noch ein Echoname
14 289-290

Strasbourg 

HAMMÄCHER, KLAUS: Straßburg oder Strasbourg. Die Ortsnamen des ehemaligen Elsaß-Lothrin-
gen im Spiegel der wechselnden Zugehörigkeit zu Deutschland oder Frankreich 16 204-212

Straßburg 
HAMMÄCHER, KLAUS: Straßburg oder Strasbourg. Die Ortsnamen des ehemaligen Elsaß-Lothrin-
gen im Spiegel der wechselnden Zugehörigkeit zu Deutschland oder Frankreich 16 204-212



Stratimir 

PETKOV, MARIN: Zum Personennamen Stratimir 43 37-46 

Strodo 
WAGNER, NORBERT: Strodo und Strut 23 449-451

Strut 
WAGNER, NORBERT: Strodo und Strut 23 449-451

Suavegotta 
WAGNER, NORBERT: Suavegotta und Caretena*. Namenkundlich-genealogische Untersuchungen
zu zwei Frauen in der burgundischen Königsdynastie 41 29-36 

Sueridus 

WAGNER, NORBERT: Die Westgotennamen Sueridus und Colias sowie ahd. Spulit 24 110-115

Sülchen 
REICHARDT, LUTZ: Sumelocenna, Sülchen, Ehingen und Rottenburg. Vier Ortsnamen im Bereich
der Stadt Rottenburg am Neckar 17 374-381

Sumelocenna 

REICHARDT, LUTZ: Sumelocenna, Sülchen, Ehingen und Rottenburg. Vier Ortsnamen im Bereich
der Stadt Rottenburg am Neckar 17 374-381

Sunhivado 

WAGNER, NORBERT: Sunhivado (Dat.). Zur Bewertung der Graphie h 18 85-92

Suuindaha 

WAGNER, NORBERT: Suuindaha, Suuinpah und mhd. geswinde 32 12-13

Suuinpah 
WAGNER, NORBERT: Suuindaha, Suuinpah und mhd. geswinde 32 12-13

Swabaharja’ 

WAGNER, NORBERT: Swabaharja’ 34 9-16

’SWRT 

SCHMITT, RÜDIGER: Ein iranischer Name aus Elephantine: ’SWRT 7 143-146

Symrise 

FAHLBUSCH, FABIAN: Von Haarmanns Vanillinfabrik zu Symrise, von der Norddeutschen Affinerie
zu Aurubis: Prinzipien des diachronen Wandels von Unternehmensnamen 46 51-80 

T(h)orcilingi* 
WAGNER, NORBERT: Odovacar, die T(h)orcilingi* und die Thuringi 43 13-20 

tamer 

WAGNER, NORBERT: Einiges zu germanischen -s-Stämmen, auch in Personennamen sowie zu mhd.
tamer, temer stN 46 287-295



Taranis 

SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Vestigios toponímicos de culto a Taranis en Asturias 14 134-136

Tarento 

ORTEGA VILLARO, BEGOÑA: Observaciones sobre la onomástica griega de Tarento y Heraclea
3 253-262

Tarraco 

VILLAR, FRANCISCO: Termes, Tarraco, Turiasu. Los dobletes con r/rr en la toponimia prerromana
hispana 28 301-339

Teck 
REICHARDT, LUTZ: Teck und Neuffen. Zwei altertümliche Bergnamen in Schwaben 17 27-30

*tëgar 

GRAF, MARTIN HANNES: Ahd. *tëgar als Wortschatzproblem in der Toponymie 43 381-395

Temair 
BORGEAUD, W. A.: Hibernica: Echu – Echoch, Echoid – Echdach, Temair 6 40-44

temer 

WAGNER, NORBERT: Einiges zu germanischen -s-Stämmen, auch in Personennamen sowie zu mhd.
tamer, temer stN 46 287-295

Termes 

VILLAR, FRANCISCO: Termes, Tarraco, Turiasu. Los dobletes con r/rr en la toponimia prerromana
hispana 28 301-339

Thela 

WAGNER, NORBERT: Thela/Okla*, Tzeiouk und ähnliche 28 127-138

Theoderacius 

WAGNER, NORBERT: Theoderacius 21 85-94

Thraufistila* 
WAGNER, NORBERT: Optila*, Accila*, Thraufistila* und die Gaut(h)igoth 29/30 358-370

Thüringer 

BICHLMEIER, HARALD: Einige indogermanistische Ergänzungen zur Etymologie des Namens der
Thüringer 47 207-224 

Thulbach 

WAGNER, NORBERT: Thulbach und Dimbach 31 247-250

Thuringi 
WAGNER, NORBERT: Odovacar, die T(h)orcilingi* und die Thuringi 43 13-20 

TING 
LAUR, WOLFGANG: DING/TING in norddeutschen und skandinavischen Ortsnamen 33 387-398



Tiny 
GOLD, DAVID L.: Some English Official and Unofficial Detoponymical Toponyms of the Type
Little ..., Tiny ..., and ...-town. Referring to Ethnic Neighborhoods and other Areas (With Danish,
Dutch, French, German, Japanese, Norwegian, and Spanish Material Too) 35 411-437

Tiso 

WAGNER, NORBERT: Got. filudeisei und ahd. Tiso 47 71-76 

Tissen 

WAGNER, NORBERT: Die Hydronymika Töss und Tissen 28 6-8

Töss 

WAGNER, NORBERT: Die Hydronymika Töss und Tissen 28 6-8

Torci 
WAGNER, NORBERT: Die Torci bei Fredegar 19 402-410

Torcilingi* 
WAGNER, NORBERT: Odovacar, die T(h)orcilingi* und die Thuringi 43 13-20 

Torney 

DAHLBERG, TORSTEN: Der Flurname ‘Torney’ 5 118-121

-town 

GOLD, DAVID L.: Some English Official and Unofficial Detoponymical Toponyms of the Type
Little ..., Tiny ..., and ...-town. Referring to Ethnic Neighborhoods and other Areas (With Danish,
Dutch, French, German, Japanese, Norwegian, and Spanish Material Too) 35 411-437

*Trag- 

FINSTERWALDER, KARL: Die Flußnamen Trisanna, Rosanna (Tirol) und die Sprachelemente
*Trag-, *Trog- in Ortsnamen und Appellativen des Alpenraums 4 380-390

Tragvila* 
WAGNER, NORBERT: Triggvilla*, Tragvila* und Triwila*. Zu -ggv- : -w- in zwei Ostgotennamen
38 275-279

Traisen 

WIESINGER, PETER: Namenkontinuität und Namendiskontinuität im Bereich der niederösterreichi-
schen Flüsse Pielach und Traisen 22 162-181

Treblitzsch 

WENZEL, WALTER: Treblitzsch und Wörlitz – einst Siedlungen altsorbischer Waldbienenzüchter
45 143-150

Tre[u]iches eichi, ad  
WAGNER, NORBERT: ad Tre[u]iches eichi 18 66-70

Tribiertu 

SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: El topónimo asturiana Tribiertu  37 145-146



Triggvilla* 

WAGNER, NORBERT: Triggvilla*, Tragvila* und Triwila*. Zu -ggv- : -w- in zwei Ostgotennamen
38 275-279

Trisanna 

FINSTERWALDER, KARL: Die Flußnamen Trisanna, Rosanna (Tirol) und die Sprachelemente
*Trag-, *Trog- in Ortsnamen und Appellativen des Alpenraums 4 380-390

Tristrants Wasser 

TELLE, JOACHIM: ‘Tristrants Wasser’ und ‘Morolfs Wein’. Zur Verwendung von Personennamen
in mittelalterlichen Fachtermini zusammengesetzter Arzneimittel 6 69-78

Triwila* 

WAGNER, NORBERT: Triggvilla*, Tragvila* und Triwila*. Zu -ggv- : -w- in zwei Ostgotennamen
38 275-279

*Trog 

FINSTERWALDER, KARL: Die Flußnamen Trisanna, Rosanna (Tirol) und die Sprachelemente
*Trag-, *Trog- in Ortsnamen und Appellativen des Alpenraums 4 380-390

tša 

HIRSCH, ERNST: Die Präposition tša in Flurnamen des Chisonetals 7 289

Tschugg 
SIEGRIST, ERIC: Die Schweizer Toponyme Gals/Chules, Tschugg, La Chaux (Cossonay), Les Chu-
mereux. Verschiedene romanische Ergebnisse des (vor-)lateinischen Stammes cal-, mit und ohne
Einfluss des Deutschen 49 221-236

Tulling 
WAGNER, NORBERT: Tulling und ne. dull 32 14-16

Turiasu 

VILLAR, FRANCISCO: Termes, Tarraco, Turiasu. Los dobletes con r/rr en la toponimia prerromana
hispana 28 301-339

Turigoberga 

WAGNER, NORBERT: Zu Rizinis und Turigoberga beim Geographus Ravennas 38 281-286

Turm, das 
FAHLBUSCH, FABIAN – NÜBLING, DAMARIS: Der Schauinsland – die Mobiliar – das Turm. Das
referentielle Genus bei Eigennamen und seine Genese 49 245-288

Turtuinus 
WAGNER, NORBERT: Turtuinus und Onoguera. Zu zwei merowingerzeitlichen Personennamen
33 399-402

Tzeiouk 

WAGNER, NORBERT: Thela/Okla*, Tzeiouk und ähnliche 28 127-138



Tzhontzhus* 

WAGNER, NORBERT: Der Langobardenname Tzhontzhus* 27 290-292

þiuþi-qiss* 

WAGNER, NORBERT: Ahd. Diud-olf und got. þiuþi-qiss* 41 259-261

Uburzis 
WAGNER, NORBERT: Uburzis – Wirziburg ‘Würzburg’ 22 40-46

Ucciandus 

WAGNER, NORBERT: Ucciandus und Vciolf 24 318-321

uenia 

ESKA, JOSEPH F.: Another Look at Lepontic uenia 29/30 129-136

Uirminhilt 
WAGNER, NORBERT: Uirminhilt 23 244-247

Ujezd- 

WENZEL, WALTER: Die Oberlausitzer Ujezd-Namen 45 419-429

-uk 

SCHMITT, RÜDIGER: Armenische Kosenamen auf /-uk/ 10 179-183

Ulfila 

SCHÄFERDIEK, KNUT: Die Überlieferung des Namens Ulfila. Zum linguistischen Umgang mit der
Überlieferungsgeschichte 25 267-276

Ulten 

NAIL, NORBERT: Zur Deutung des Talnamens Ulten. Ultental/Val d’Ultimo bei Meran 17 36-39

Ultental 
NAIL, NORBERT: Zur Deutung des Talnamens Ulten. Ultental bei Meran 17 36-39

ulv- 

JACOBY, MICHAEL: Nordische Ortsnamen mit varg- ‘Wolf’ ‘Verbrecher’ und ulv- ‘Wolf’
11 425-436

Unter- 

LÖFFLER, HEINRICH: Die Ablösung von Nieder- durch Unter- in Ortsnamen am Oberrhein 5 23-35

Ustri- 

WAGNER, NORBERT: Ustri- in germanischen Personennamen 45 151-156

Val d’Ultimo 

NAIL, NORBERT: Zur Deutung des Talnamens Ulten. Ultental/Val d’Ultimo bei Meran 17 36-39



Valdivahanus 
BERNARDO STEMPEL, PATRIZIA DE: Mercurius Valdivahanus aus dem Kölner Waidmarkt und Deus
Requalivahanus aus Blatzheim an der Neffel 49 89- 108

Valentia 
WOLF, HEINZ JÜRGEN: Zum Typus Valentia – Pollentia – Potentia 3 190-198

Vandali, -ili, -uli 
WAGNER, NORBERT: Vandali, -ili, -uli ‘Wandalen’. Das Problem des Suffixablauts im Stammes-
namen 36 287-298

Vandili(i)  

WAGNER, NORBERT : Ang(i)li(i). Var(i)ni. Vandili(i) 15 393-403

Vandrey 

VANDRÉ, RUDOLF: Materialien zur Deutung des Familiennamens Vandrey und seiner Varianten
39 171-184, 402

Var(i)ni  
WAGNER, NORBERT : Ang(i)li(i). Var(i)ni. Vandili(i) 15 393-403

varg- 

JACOBY, MICHAEL: Nordische Ortsnamen mit varg- ‘Wolf’ ‘Verbrecher’ und ulv- ‘Wolf’
11 425-436

-varii 
WAGNER, NORBERT: Zur Etymologie von lat.-germ. -varii 28 1-5

Varni  
WAGNER, NORBERT : Ang(i)li(i). Var(i)ni. Vandili(i) 15 393-403

Vciolf 
WAGNER, NORBERT: Ucciandus und Vciolf 24 318-321

Veleda 

SCHUHMANN, ROLAND: Aurinia und Veleda: zwei germanische Seherinnen? Personennamen im
Sprachkontakt 34 131-143

Ven(n)edey 

VENNEDEY, HELMUT: Die Herkunft des Familiennamens Ven(n)edey 24 348-357

Vethenici 
LÜBKE, CHRISTIAN: Vethenici und Wettiner 21 401-428

Vevey 

SIEGRIST, ERIC: Der Ortsname Vevey und der Flussname la Veveyse. Neue Vorschläge zur Etymo-
logie 36 239-247



Veveyse, la 

SIEGRIST, ERIC: Der Ortsname Vevey und der Flussname la Veveyse. Neue Vorschläge zur Etymo-
logie 36 239-247

Vindhyah
.

 
SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Vindius y Vindhyah

.

 28 360-362

Vindius 
SEVILLA RODRÍGUEZ, MARTÍN: Vindius y Vindhyah

.

 28 360-362

Vindupale 

PRÓSPER, BLANCA: Indogermanisches bei einem ligurischen Wort: ‘Ex rivo Vindupale’ ( CIL 5,
7749) 33 143-158

Vinsila* 
WAGNER, NORBERT: Vier Personennamen (Vinsila*, Arsiboda; Farao, Durodo) und *agjÇ  bei den
Langobarden 47 59-69 

VLPIA CASSA 
HAMP, ERIC P.: VLPIA CASSA 16 217-218

Vofflan 
ANWARD, JAN – LINKE, ANGELIKA: Familienmitglied Vofflan. Zur sprachlichen Konzeptualisie-
rung von Haustieren als Familienmitglieder. Eine namenpragmatische Miniatur anhand von Daten
aus der schwedischen Tages- und Wochenpresse 50 77-96

Von Zedlitz Building 

FRANKE, NORMAN P.: Vom Autobahn-Café über den Franz Josef Glacier bis zum Von Zedlitz
Building. Deutsche Ortsnamen und verwandte Namentypen in Neuseeland 43 199-212

Vraós 

WAGNER, NORBERT: Slao und Vraós. Zu zwei neuen althochdeutschen Wörtern 26 309-313

Wallenstein 

BENEŠ, JOSEF: Wallenstein 3 61-62

Warist 
KUHN, HANS: Warist, Werstine und Warstein. Zu den Orts- und Personennamen auf -st und -stein
3 109-124

Warstein 

KUHN, HANS: Warist, Werstine und Warstein. Zu den Orts- und Personennamen auf -st und -stein
3 109-124

Wate 

ROSENFELD, HELLMUT: Die Namen der Heldendichtung, insbesondere Nibelung, Hagen, Wate,
Hetel, Horand, Gudrun 1 231-265



Weil 
PETRAN-BELSCHNER, MARIELUISE: Der Flußname Weil 13 175-184

Welsch- 
KUHN, HANS: Welsch-Namen zwischen Weser und Rhein 8 309-342

Werstine 
KUHN, HANS: Warist, Werstine und Warstein. Zu den Orts- und Personennamen auf -st und -stein
3 109-124

Wettiner 

LÜBKE, CHRISTIAN: Vethenici und Wettiner 21 401-428

Wieland 

KABELL, AA.: Wieland 9 102-114

Wieland 
ROSENFELD, HELLMUT: Der Name Wieland 4 53-62

Wilhelm 

SIMON, MICHAEL: Friedrich und Wilhelm. Vornamengebung im deutschen Kaiserreich 27 301-310

Wimbledon 

KNOBLOCH, JOHANN: Wimbledon. Über das Bedeutungserlebnis geographischer Namen 13 1-3

Winkel 
PELZL, LEOPOLDINE: Kobel – Winkel – Lueg – Fuchs. Eine systematische Realprobe 21 280-285

Wirtenberge 

LEHMANN, HANS-DIETER: Spurensuche in der Großstadt: Von Kapfen, Spielbergen und Wirten-
bergen. Flurnamen als Geschichtsquelle für das frühe Mittelalter im Raum Stuttgart 26 186-214

Wirziburg 

WAGNER, NORBERT: Uburzis – Wirziburg ‘Würzburg’ 22 40-46

WAGNER, NORBERT: Wirziburg ‘Würzburg’ 19 155-167

Witiza 

WAGNER, NORBERT: Sisebutus, Hosbut, Witiza und andere. Zu romanischen Einflüssen auf goti-
sche Personennamen 27 268-289

Wodan 

RÜBEKEIL, LUDWIG: Wodan und andere forschungsgeschichtliche Leichen, exhumiert 38 25-42

WAGNER, NORBERT: Zu einer neuen Namensdeutung für Wodan 38 429-433

Wörlitz 

WENZEL, WALTER: Treblitzsch und Wörlitz – einst Siedlungen altsorbischer Waldbienenzüchter
45 143-150



Wormser 

TIEFENBACH, HEINRICH: Der Name der Wormser im Summarium Heinrici. Bemerkungen zur Neu-
edition des Glossars mit Beiträgen zu Lokalisierung, Datierung und Werktitel 10 241-280

Würzburg 

WAGNER, NORBERT: Uburzis – Wirziburg ‘Würzburg’ 22 40-46

WAGNER, NORBERT: Wirziburg ‘Würzburg’ 19 155-167

Wulfila 

GRAF, HEINZ-JOACHIM: Syrisch Aurophila(s) = Wulfila. Eine bisher unbekannte Nachricht über
Wulfila 7 79-80

GERO, STEPHEN: A Note on the Name of Wulfila in Greek and Syriac 12 154-156, 421

Yanito 

KRAMER, JOHANNES: Zur Herkunft von Yanito. Die Selbstbezeichnung der Bewohner von Gibral-
tar 21 263-266

yrias 

WAGNER, NORBERT: As. yrias ‘De pagano cursu’. Zu dessen Etymologie und der von Iring
42 413-417

Zarasa« 
OTRĘBSKI, JAN: Lit. Zãrasas, Pl. Zarasa« 1 327-330

Zãrasas
OTRĘBSKI, JAN: Lit. Zãrasas, Pl. Zarasa« 1 327-330

Zauckerode 

WENZEL, WALTER: Cospuden, Kohlwesa, Zuckelhausen und Zauckerode – vier altertümliche sla-
wische Ortsnamen aus Sachsen 43 301-310 

ZAUNSCHIRM 

BLEIER, REINHARD: Zur Herkunft des Familiennamens ZAUNSCHIRM 19 412-413

Žornos�ky 
WENZEL, WALTER: Altsorbische Ortsnamen vom Typ Kosobudy/Žornos�ky 47 99-110 

Zuckelhausen 

WENZEL, WALTER: Cospuden, Kohlwesa, Zuckelhausen und Zauckerode – vier altertümliche sla-
wische Ortsnamen aus Sachsen 43 301-310 

Zum Schwanen 

KUNZE, KONRAD: Gasthausnamen-Geographie. Beispiele im schwachen Dativ (Zum Schwanen)
46 125-163 

Zwingen 

KULLY, ROLF MAX: Zwingen 46 81-86 


